T angi Gri Collection  Hafidwar. Digitized By Siddhanta eGangotri A 


TE 35 


EX गुरुकुल काँगड़ी विश्वा; ; 
पुस्तक ae AG E 
| पंजिका संख्या VEA 
b 8ھ‎ j 
ya पुस्तक पर सर्व प्रकार की | £ 
) afaa 2۱ कोई सज्जन 25 fai 
p तक पुस्तक अपने पास नहीं रख aE 


ana. AUS 


O:-Gurukul Kangri Collection, Haridwar. WA By Siddhanta eGangotri Gyaan 


Y 


A 
te 


1 


سس miere‏ ہی جاک 


پت a‏ و شش 


B ooe 
osh 


©. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan 


E a 2 ८22 = 


= Jaka Jf 


td EA 
مرج‎ NE NEN 


A 


4 7 

| $ A 

| WA 

i Ne Sg. 
| ANGLO-HINDUSTANI LA 
n NE Af 
AT dua YD M ) 9 
| GRAMMAR, & 

A 5 A rA 
| 0 (Anglo-Urdu Edition.) A 
1 Pr » az LES 
| ' $ b طط‎ "ESL ka 
۱ ra 1 ६. ete OK EP 5 
i | "وک ٭ ٭ سر‎ 


Mauravi Kali AHMAD, P. 
هب‎ jj 


(AN. AX. 
' Author of Sel finstrüktive! sévie$ of books. 


LA LA LA LAN LN Tap TPA 


3 ‘Ss Rer وو‎ SEI یر‎ 

سوه — 1 

SAN 
۳ A P 5 A AL 
t 1 PART II 
ji (GA ٩ 
p KOE tix Ng A > ١ 
Was शके 9 RB 
| WA Allahabad 
hee ee 
| : € 3 PRINTED AT TRE IMPERIAL PRINTING PRESS. 
OR 1591. 
XR WA es BA 

۰ AUS NT 

| 2 All rights reserved. 


Anglo-Hindi counterpart in Press. Š 
Ist Edition, | {Price with postage, $ 
2,000 Copies. | L 4 Annas. 


Sag dhenta eGangoti 
| ; 


E explains how words are put together” in 
sentences. 
,کا بیان ھی که‎ yel : میں اس‎ s= (Syntax) 
كي ترتیب كس مارح هوذا‎ BWI جملوں میں‎ (sentences) 
à * Mel 
The Rules of Syntax are of three kinds ; (1) of Con- 
cord ; (2) of Government ; (3) of Order. 
قواعد تین قسم کے هين‎ (Rules) نحو کے‎ (Syntax) 
(of Government) (t) - مطابتت‎ (of Concord) (1) 
x ترتیب‎ (of Order) ۳ 2 cxt 
Rule 1.—A Verb agrees with its Subject in Number 
and Person. 
gi (Subject) فعل (پنی‎ (Verb) — قاعده اول‎ 
کي‎ Sie (Person) 7ن جمع اور‎ (Number) Bish ہے‎ 
(Thou - هون‎ WO میں‎ (I write) t — c مطابق هوتا‎ 
* هين‎ Yy هم‎ (We speak) — تو بڑھتا هی‎ readest) 


یپ0 یب aa‏ و RE SOI‏ جب م SEI‏ تست 


نوت | (subject)‏ فاعل — (verb)‏ نعل کا هميشه 
(nominative)‏ حالت فاعلی میں dole Up‏ & 


نوت ۲ = (infinitive mood) «s‏ دورت مصدریه یا 
ایک جز و فقره (subject)‏ فاعل هو تو (verb)‏ فعل . 
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(2) 


४७० (third person singular)‏ واحد JE‏ مين هرثا 


(To obey is better than sacrifice) iss.‏ فرباني 


سے اطاعت کرنا بہار ھی * 

نوت (imperative mood) —y‏ دورت syl‏ میں 
Usb (subject)‏ عمرماً چبوز ديا جانا هی (thou)‏ نو یا 
(you)‏ تم bia, jaka‏ هی - مگر اور حالتوں میں وا بها 
جانا چاه ¬ فعل جب (infinitive mood)‏ دور 
مصدر من D‏ دو Ku!‏ فاعل د bys‏ * 5 
Rule 2.—The Subject or Nominative usually comes‏ 

before the verb 


قاعدة دوم- (verb) - uk (subject)‏ قعل نے عموما 


پیشتر آنا هی مثا (Rama struck Govind)‏ راما 2 


x مارا‎ ok 
کي ورتوں‎ JB 
عل کے بعد اتا ھی‎ 


(1) When the sentence is Interrogative. 
استفامیه در‎ (Interrogative) «x جب‎ (|) 
* کیا تم جاؤگے‎ (Will you go?) ila 
(Interrogative Pro- Jel (subject) Ga مگر‎ 
dé (Verb) هی تو وہ‎ ax] ضمير‎ noun) 
०४ (Who gave them?) hi. سے پیشتز انی هی ے‎ 
Eo, À دیا‎ 39) 


(Verb) Jeli (Nominative) مين‎ 
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= 8) 
lar) (2) When the sentence is Imperative. 
چاه‎ ० مين‎ १० صورت‎ (imperative) ua aaa (f) 
| = * 5: تم‎ (Run) - 2» تم‎ (Go ye) جيس‎ 
(3) In conditional clauses without if. 
ect) | شرطیه جماون مين جنمیں‎ conditional) (r) 
ou) | (Had J seen him) — bp کر نہیں‎ (if) حرف شرط‎ 
٭ جانا‎ ys la اگر مين نے اُسکو‎ 
es (4) When the sentence begins with there, here, de. 
We wk? (here) وهان-‎ (there) Wi als can (ff) 
(There was an uproar) وغيرة سے 2555 هونا هی — جسے‎ 
= » ġibu ون شور‎ 
: (5) When neither or nor signifying dnd not, comes 


1 ہلل 
v i before the Verb.‏ 
(neither) &> (0)‏ نه توے یا nor)‏ 4-5 | 
معنى (and not)‏ اور 5 کے دون (verb)‏ قعل ہے يبك ~ 
جسے (Nor was he mistaken)‏ نه وه ssl‏ پر تھا * | 
The Nominative is sometimes placed after the‏ - )6( 


| من‎ Verb for the sake of emphasis: . 
فاعل بعض اوقات بغرض زور‎ (Nominative) ($) - 
un) | (Great aur - هی‎ ०६७६, قعل کے بعد‎ (verb) دیف کے‎ 
stay ان ی‎ e? Su is Dianna of the Ephesians) 
of l > y 
yel 3 - » هی‎ Gieħ 
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Rule 3.—Collective Nouns are followed by’ Verbs in 


the Singular or the Plural Number, according tothe sense. 


sast‏ سوم — Lu) (Collective Nouns)‏ مجہعی 
کے (verbs) ex‏ افعال (singular or plural)‏ دوت sal,‏ 
و جمع میں مطابق نحوال کلام کے اتى هين × 

اگر, وحدت ظاهر هو تو قعل dal, sato‏ میں ھا | اگر 
ایک سے ४७७)‏ هو تو صیغه جمع میں -Éj‏ جیسے (The coun-‏ 
(Lf cel is sitting)‏ کا اجلاس هو رها هی - (The,‏ 
ble, people are divided)‏ مختل ف إلارا هين x‏ 


نوت |- (Collective Nouns) (às‏ اساد متجموعی 
(fleet) - gy (army) Ike‏ بیوه ua, (regiment) jka‏ 


,$ كا فعل هميشه ديغه واحد مين اتا هی اور ا٤‏ وكا جع 


_ هون تو فعل ust?‏ صيغة جمع میں دوتا ھی - جيس (The‏ 


- جنگ میں هی‎ qoe فوے‎ army is in the field) 


(The combined armies were defeated)‏ افراج متفقۃ 


كو شکست DD‏ * 


نوت (Collective Nouns)- r‏ إسماء مجنوعی جنکی درب 
ایک هی (form)‏ شکل هوتی هی - (mankind) Ik‏ بني ادم 
clergy)‏ دری وك ~ موم فعل ax], KILO‏ جع Qe‏ 
tala‏ هين - ४)‏ |« مج عى جنکی دو شکایں ھوتی هين 
جرس (party)‏ فرق Jä Gt legac‏ مین واحد میں Mu Aa‏ 
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= | x | MEN ها‎ an AK 
Sin B, هی جبکه ود وا ول اور صيخة جع میں جبكه‎ 
nge. 1 * هون‎ 


sal, (singular) Sis Laj (nouns) نوت ۳ — وة‎ 


۳1 جمع £ معنی میں‎ (plural) بطور استعاره‎ (figuratively) 
$5 جیسے‎ — Qa چمع میں چاھتے‎ Ro bs لیا جانا هی‎ 
راس‎ r+ (Twenty head of cattle are for sale) 
EC | * مويثي فروخت کے و یں‎ 
8 . مين 3 هين‎ Js إسمار جو صرف جمع‎ ss ft نوت‎ 
d) | ala فعل کو ديغة جمع مين‎ SS $ نہیں‎ FE اور وحدت‎ 
(Riches take to themselves wings and fly سے‎ 
LE - * دولت £ پر کجات هین اور از جاتي هی‎ away) 
وف‎ oo جو صرف ميخ‎ A جفت‎ (Even nouns) - o نوت‎ 
قور‎ | ak 5 معنی وحدت‎ yl و‎ UR AS جمع ہیں‎ 
d) . — پاجامة‎ (trousers) - قینچی‎ (scissors) Ke — Uy 


8 جع میں چاھتے هين‎ AS فعا کر‎ ४.३८. ka (tongs) 


| Rule 4. wo or more Singular Nominatives joined 
by and require a Verb in the Plural 


d) 
7 (Singular Nominatives) sb; قاعدة چپارم-دو يا‎ 
Y p, نعل كو‎ (verb) اور ہے جوڑے هوك‎ (and) حرف‎ sah, فاعل‎ 
) | (Rama جن میں چاه هين ۔-جیسۓ‎ sss (plural) 
S| iS رام اور‎ and Krishna are good students) 
> | : * اجه طالب علم هب‎ 
۳7 F 9 E 4 
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)6( 
Two or more Singular Nominatives separated: by or‏ 
or nor, require a Verb in the Singular.‏ 
دو یا sal, Jet (Singular Nominatives) sab;‏ حروف 
४ (nor) — (or)‏ تو سے Jd ip AS Jon‏ صيغه راحد 
مین Kala‏ هين - مثا (Rama or Kirshna is wrong)‏ 
eh‏ ۳ كرشن £ غلطى ير هى فعل بلي صورت مين KII‏ 
جمع مين هی کیونکه بیاں دونون شخہوں uS‏ نسبت هی 
آور دوسري صورت میں صيغه واحد میں هی ORS‏ 
صرف ایک شخص کے نسبت کیا گیا هی * 


نوت | -اگر دو (Singular Nouns)‏ لساء sal)‏ 


(and) : 4‏ اور سے ودل e$‏ هون یک هی شخص gd b‏ کی 


| 


| 


طرف Hi]‏ کرتی هين تو (verb)‏ فعل sal, (Singular)‏ 


۱ (The general and historian has مثا‎ — fats هونا‎ . 


* جرنل اور مورخ نے بیان کیا ھی‎ observed) 


نوت }> دو e‏ واحد (and)‏ حرف اور de ex‏ 


^ + هو‎ bla bb أن سے‎ Jus K هو اور ایک هرد‎ ey ais 


(Curry and rice is جیسے‎ — Cp قعل میغه و|حد مين‎ 
(The - هين‎ emo (5५. fl. اور‎ bys? wholesonie) 
us گھوڑا اور‎ horse ahd carriage ts at the door) 
جدا جدا‎ sod PS si kun دروازه پر موجود. هر لیکن‎ 
(Curry and wa — by Jaf amok y هين‎ 
* اچھے هين‎ UP چاول‎ pl شوربا‎ rice are both good) 
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= اد‎ AGH) | 307 ale ا ا‎ Fy 
واحد هونا چاھیئے ی‎ JS مع ایک اسم کے ساتهه ملا هوا أو تو‎ 
Ms |o yep (Cæsar, as well as Cicero, was eloquent) 
(Industry with economy secures سیسرو فصیح تها-‎ 
مخنت مع كفايت شعاري کے خود مفتاریٰ رام‎ independence) 
حاصل كراتي هی ٭ جت‎ 
2 يبل الفاظ‎ Sus feb (Nominative) 5, - ۳ نوت‎ 
70? | - نہیں‎ (no) هر کرئی - یا‎ (every) - هر ایک‎ (each) 
جع نه‎ yel (plural noun) کے بعد‎ (no) (تاوقتيكه‎ 
nd) , کو‎ yi قعل‎ (verb and pronoun) هون‎ (2! 
e , (Every wa — صيغه واحد میں چاهتا هی‎ (singular) 
هر آنسان میں قابلیت سبو و خطا | هون‎ man has his failing: 
d) | (Each cow, sheep and horse was sacri- ẹ® ¢ 
| قربانی چڑھایا گیا ٭‎ pa اور‎ jast هر ایک کے‎ ficed) 
فاعل 4 ند‎ (nominatives) sob) جبکة دو يا‎ - ० نوت‎ 
jä | حرف‎ (conjunction) صیغوں کی‎ (persons) مختلف‎ 
i) |  -J9 (verb) هون‎ z^ ور سے امك‎ (and) عطف‎ 
or) | (second cay Pa (16% tnya (first person) 
55 | صيغة‎ (second person) صيغة حاضر کي اور‎ person) 
غائب کے معابق | هیر‎ eio (third person) حافر س به ترجيم‎ 
d) | (You änd-1 have learned our هی — چیس‎ bp 
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lessons) |‏ 3 اور میں ل أبن سبق یاد كر ليثم (Youre‏ 
and he have received your reward) |‏ تم نے اور 
al‏ انعم پائے هين ٭ ۱ 
لی ST‏ ایک (affirmative) (pronoun)‏ اثبانى 

اور دوسري (negative)‏ نفي هو p‏ فعل ضمير [ثبانی TA‏ 

(He and not you is wrong) !ابی هوتی ھیں۔-جسے‎ 
* نه که تم غاطى پر هو‎ ४) 
: Rule 5.— When two or more Nominatives in differ 
i ent Numbers are joined by or or nor, the Verb is in the | 


Plural. 
| U (nominatives) s; دو يا‎ Ha — قاعده پنجم‎ 
r (nor) با — يا‎ (or) عددون کے حروف‎ (numbers) مختلف‎ . | 
| cm (plural) فعل‎ (verb) هون تو‎ E ae تو - سے‎ u | 


* B میں دوتا‎ 
(verb) قريب تر‎ wa انل‎ (plural nominatives) 
* asl. هونا‎ $ us | 


| 
| 
i | تحت‎ {sl (nominatives) یا زيادة‎ waa} ے نوت‎ i 


(persons)‏ ميغون کے حروف (or)‏ يا - (nor)‏ © تر 
مل هو هون تو (verb)‏ نعل قريبواك (nominative)‏ 
فاعل سے مطابق هوتا هی * 

Rule 6.—A Noun Se جات‎ joined to a Participle, 
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El (७७००७) 
s) | without being connected with any other Verb in the 
d) ! Sentence, is said to be in the Nominative Absolute. 
۹ 
S | ws (pronoun) سم یا‎ (noun) عدة ششم-سکوتی‎ 
هو اور جمله‎ mo» س ملي‎ «Ji. e ( participle) S جو‎ 
هو تو اسکو اور‎ Jd & قعل سے علاقه‎ (verb) اور‎ SS میں‎ 
مه‎ | ١ فاعل مطلق کہتے هین- جيس‎ (Nominative Absolute) 
by (The war being finished the troops were 
or- | # پر فرج.هتائی كتى‎ 29? SR لزانی رک‎ withdrawn) 
he, | Rule 7.—Nouns or Pronouns in Apposition agree 
in Case. 

a 
جر‎ ys (pronouns) b sun} (nouns) قاعده هفتم-‎ 
حالت مین مطابق‎ (case) مبدل منه هون وک‎ (apposition) 
2 1 * هوتی فين‎ 
A Nouns referring to the same person: but not joined 


by a Conjunction, are said to be in Apposition. 

و5 (nouns)‏ إساء جو که ایک هي شخص $ à |: cb‏ 

dé S حرف عطفاس‎ (conjunction) کریں' لیکن‎ sl 

- ३०७ جات‎ AS مبدل‎ Jo (apposition) هو هون‎ 
¥ وليم فاتع‎ (William the conqueror) من‎ 


(apposi- سم بعض اوفات‎ (noun) ايك‎ — | m 
| (As یا جزو جمله کا هرتا ھی‎ cba بدل مبدل ایک‎ tigp) 
>, 1 NR 
CC-O. Gurukul Kangri i i igiti 

۱ ngri Collection, Haridwar. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kos 


, 


( 10 ) 


z Rama was very inattentive to his studies 
1 conduct which greatly displeased his father) 
g نها‎ Jad Gu] خواندگی پر بہت کم متوجبه تھا يبه‎ à رام‎ 
| * جس ہے أس كا باپ ناراض وا‎ 


ul (nouns in apposition) «> — f=, 
७१ حالت إضافي میں‎ (possessive case) Jaw بدل‎ | 
tile نشان افافت أن مين ہے درف ایک کے‎ US) ہیں تر‎ 
(It is an essay of Bacon's the mia - ts LO 
i philosopher با‎ of Bacon, the philosopher's) 
Ja اس‎ SHI هی — > ورت‎ yis حكيم كا‎ EST 
میں چند‎ als jg جبکه‎ anole Us kif AD میں‎ | 
* هون‎ bu | 
Rule 8.—A Noun denoting the Possessor of an | 
Object must be put in the Possessive Case. 


| فاعده (noun) — f»‏ اسم جو که كسي شى پر قابض 
| هرنا ظاهر کر (possessive case)‏ حالت اضافي میں US)‏ 
(Rama's book) ike - als Ula" |‏ راما کی کناب * 


نوت |— (possessive)‏ حالت xl oste)‏ اسن مرقعة 
کے جہاں (noun)‏ اسم فیرح هويا (personified object)‏ 
بطور إستعارة oyy‏ مانا US‏ شان و ادر هي ستعال کي 
| جانی هی - kh yo‏ جنس SH‏ 
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5 ` 


8 


قبضه کر نے کی نہیں (The objective with of)‏ مفعول مع كا 
.$ استه‌مال US US‏ هی - مث (The lion's roar)‏ شير 
كي دهاز - لین book's price)‏ ) كناب کي فیست نہیں 
کہینگے۔ عورت | كر c (the price of the book)‏ 
(time) QJ — An ४१० , $ US‏ وفت فى دورت مین 
(possessive)‏ حالت )2 استعمال هو سکتی هی - جیسے 


(an hours — کی نوتس‎ “SJ (a year's notice) 


5 
(The objective with of) = سير‎ AS ایت‎ walk) 


منعول اور کا (persons)‏ شتخصون $ ساتوه 2 wD Jue c)‏ 
هی (thing possessed, yas‏ سے مقبوضه پر (posses-‏ 
| 


(The ua — مقابله میں زياذة زور دیا گیا هو‎ $ LA sor) 
کتاب هی رام کی‎ book of Rama has been stolen) 


25 
e Tes‏ 
رک رتست ام 


نوت ۲ جبعه سم آخرالذکر day‏ مضاف ایک $ 
جو ملکیت مشتر که جن yo‏ .$ هو ظاهر کر با mE‏ 
او SN‏ هی مضاف aj‏ مین کی BW‏ هون (s)‏ یعنی wale‏ 
este]‏ اخرالذکر pa‏ بعد لكاثي جانی هی — مثا (John‏ 
us Thomas & Henry'sestate)‏ تامس هنري S‏ جائداد 
ay ya (John the baptists head)‏ دیند ال کا سر» 


نوت ۳ — جبعه ایک طول طویل تفصیا بیان ch‏ دو 
تو )8°( علامت UL wll‏ یا اول‌الذک لفظ ی 4७...‏ 


DoT 


—— 


f m ( 12 ) 


۷۳۷ خيس (We staid at Lord Ashley's the‏ 
ornament of his country and friend of every‏ 
virtue)‏ هم لرت ايشلي کے مکان بر جو که يذ ملک کي ७‏ 
اور هر ایک نیکی کا دوست هی نهر * 


نوت ८६५ — ०‏ مقاب يا خاس زور دیا منظور هونا فى 
یا (nouns) BW) aaa‏ آساد کے سلسلة کے درمیان وفع هوك 
هين تو )8( علامت إضافت هر ایک کے apu.‏ إستعمال کي 
جاتی ھی - جیسے (They are Jane's as well as‏ 
Mary's drawings)‏ وه جين اور ميري کی كبيجي oP‏ 
تصوبرین ٠ (He had the physician's, the — T‏ 
surgeon's, and the apothecary's assistance)‏ 


امعو طبیب سرجن' اور درا فروش كي مدد تھی * 


نوت (of) ai. (possessive) - y‏ کا کے wile‏ 
آس وفت میں إستعمال Gp‏ ھی جبعه قابض إشياء SS‏ شده 


| (That book ~> [CS UŻU 3 ÕIS جاک ہیں ہے زياد‎ | | 
i (It is one book of Aw is one of my brother's) | 
=, ہیں‎ o میرے بھائی كي‎ «o my brothers books) | 
jd n KS EN | 
4 E Mo x eer ME 


8 نوت , — QUI sä ) possessive phrases)‏ میں 
ES | ;‏ لفظ (understood) js]‏ مقدر رهتا هی — cem‏ 
(He went to St, James's) | |‏ يعن Loc James's‏ 
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= كر گیا يبه‎ jme > وه سینت جيس‎ palace) 


y ES یرون میں نہیں هوني — هم نہیں‎ (pronouns) 
) يبه کہینگے‎ ४५ (I went to yours yesterday) Au 
میں کل تمہارے او‎ (I went to your house yesterday) 


# گیا تما‎ || 
* p SS 


نوت (Participial phrase or Verbal noun)—4‏ | , 
pd 0‏ انی 1+ 1 n‏ 
(Owing to the letter's not being received)‏ !»> 
sis‏ کے نه وصول ھوۓے کے ٭ od‏ 
نوت +| س جبکه (possessor)‏ قابض يعنى مضاف|لیہہ ] 
کسی شہر وغیرہ کا نام هو تر gajili‏ بعض ००७)‏ بطور | 


(adjective)‏ صقت (thing possessed)‏ شی متبوضه يعدم 
مضاف کی إستعال کیا جانا هی - (A Calcutta mer- K=‏ 
chant)‏ تاجر کلکته - (school fence)‏ اسکول کا حاطہ a‏ | 
Rule 9.—Nouns or Pronouns denoting persons or‏ 
things addressed are in-the Vocative Case.‏ 
soc‏ نهم — (nouns)‏ إسماء pke(pronouns) b‏ جو | 
[شتخاص يا Lt]‏ متخاطبه کر go‏ | هين و5 (Vocative‏ | 
case)‏ حالت üli‏ میں رکھی جاتی هين (First Per--‏ 7 
sonal Pronoun)‏ ضعیر معلم اس ہے «Sus XXe‏ | 
By‏ حالت منعولی میں اتی ی ے > ) (ah me‏ ۱ 
رے مجھپر - (Preposition) WE‏ حرف جار (me) (to)‏ | 
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) 14 ( 2 
سے يبك مقدر هی — (Vocative)‏ منادیی کو (Nomi-‏ ; 
native of address)‏ منادیی فعلی بھی کہتے هين × i‏ 


Rule 10.—Some Nouns are not used in the Plural ; 
others are not used in the Singular. 
جع‎ (plural) +b! (nouns) فاعده دهم — بعض‎ 
(singular) جات هين اور بعض‎ AS نہیں إستعمال‎ ote 
× واحد میں نہیں استعمال دوق هين‎ | 


i‏ نوت | — (Material Nouns)‏ لساء مادى يا [شیا 

5 کے نام (Plural)‏ جمع میں نہیں استعمال AS‏ جات هين 
بجز اس دورت کے (different sorts) Ka‏ مختلف نسم 

(Some of these_ 


مراد (This is oil) i - Use‏ & روغن هی 


# هين‎ 33५८ أن مين سے بعش روغن‎ oils are good). 


ka) (Names of Qualities) — + ES‏ صغاني اور 

sa), (singular) عموماً صرف‎ La! (nouns) ) بعض‎ — 

(goodness) — غرور‎ (pride) Ike — هین‎ 29% Unie] مين‎ | 

نیعی - هندوستانی مين ६६2‏ غلطى عام که (furniture)‏ 

سباب - (poetry)‏ نظم - by (business)‏ ,818 $ 75 
Sly‏ هی حلانكه یں نه KAT‏ 


نوت ۴ (Proper N ames)-‏ إسماء معرفه (plural)‏ جف 
GO, sei] si e <b v‏ ھوسک در نہیں استعمال 


Bcc T بارة‎ (The twelve Ciesars) جات هين - ملا‎ u$ | 
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E 1 ural : UN 5‏ 
نوت م س بعض kal‏ صرف (plural)‏ جع هي میں 7 
fa TA‏ 0 ک- 5 
استععال هوت هين - جيس um? (scissors)‏ — 
A ۰‏ نے & al;‏ 
(trousers)‏ > وعيرة + 
نوت ۵ - S|‏ اسماه واحد با جمع کی شکل میں حسب 
l= (sense)‏ _ کلماستعمال هوق 20 — جيس d (This is à‏ 
lat & eet es > 1‏ 
vegetable)‏ & ایک تراري هی - (Get some vegetables‏ 


x Ea ver NC 
A kJ Up OAD 


Rule 11. —Every Adjective qualifies a Noun, either 
expressed or understood. 


= TAPA 4 

قاعده یازدھم - هر ایک (Noun) c» (Adjective)‏ | 

ya 5 RN KE 2 

لسم کی خراه وه ظاعر هو يا مقدر هو تعریف بیان کر ۳ 
(Adjectieves) - sit 3४ (A high mountain) Y‏ 
Uae wlis‏ أوقات dez us (verbs)‏ ھوئے معلوم هوخ 

ور (adverbs)‏ تعلق بت کے قائم متام دو Dra) | - WA‏ 

جيس (Ice feels cold)‏ برف jõi‏ معلوم DUD‏ - ایس می 

دورتوں , فک اس صیف Ka‏ فعل DUS S‏ — < 

Ka | 2 3 530 2 ad f RO JA p 

لیکن بعض اوقات صفات درحقیتت مثل tud | Jaka (adverbs)‏ 

wa (The lamps shone Ws — هين‎ cya فل کے استعمال‎ 


bright)‏ چراع خوب روشی جلتے نی - صفت جسکے يبك 
(Preposition)‏ حرف جار هو - (Adverbial Phrase)‏ | 
daa‏ متعلق فعل. هو جات 2 - SU (of old) Ha‏ | مرو 


1 PA AMKA 
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| ) 16 ( 2 
| نوت | — (Adjectives)‏ ساد صنات جنک ماقبل 

i (ellipsis) j| حرف قریف جو‎ (definite article) 

حذف سے بعلور ewl (Nouns)‏ کے استعمال AS‏ جات دين - 

Jl- (Learned men) -tæ pt (The learned) fu‏ آدمیرن 

| 242 اِستعمال‎ 5 e de جو‎ ८०००४ — إستعمال هو هي‎ AS 

أنعي (Plural form)‏ مورت جمع نہیں هوتي - جيس 

(Abstract Noun) وه معن هين جو‎ $ (The beautiful) ' 


* کے هين‎ wa (beauty) 


نوت ۲ — (Double)‏ دوھرے - wis (comparative)‏ 
سط زور (superlative)‏ صغت إعلى نہ استعمال هونی چاهیش- 
اور خاص (adjectives)‏ |سم صفات كي حالت مين جنمین كه 
ss‏ قابليت نہیں هئ [kata] ses (comparison)‏ & 
le (universal) - Jab (complete) Ke -iwa US‏ 


Ee ~ 


۱ | Rd US مال‎ em) 38 d معذئون‎ Mkwa کو‎ yas (lesser) | 

| A نا‎ 5 5 ; 
| 1 > E ta US دو چیزوں 3 مقابلہ‎ KA. — ۳ نوت‎ | 
: ! ھی اور‎ PEST (comparative) | 
| | ( superlative ) هی‎ Ula ا متابله کیا‎ Bau جم دو س‎ d 
: (He is the braver e — ھی‎ (४9० استعيال‎ ple] صقت‎ | 
9 — تر سپاهی ھی‎ le میں‎ 3759 $, soldier of the two) | 


c» يبه‎ (This is the bravest soldier in the army) 
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E 0‏ 
جنس کا اس جاس کے 
bi 5 U 2 st tat‏ 
بائی إفرات سے متابله US‏ جانا هی تر یا تر (superlative)‏ 


(other) لفظ‎ bws) صغت‎ (comparative) يا‎ gl] صشت‎ 


700 ی سانهه alas fu]‏ الال سا 


uz 
ged! سلیمان تنام‎ (Solomon was ihe wisest of all men) 


(Soloman was wiser than all b — عتلمند تم‎ ४७५७) سے‎ 


— zi ہے زیاده,عقلمند‎ US سلیمان_ اور‎ other men) 


جبکه مو كلف جسن U‏ مشتلف oly‏ ایک ھی جنس 
کے ahi»‏ کیجات (ED) (comparative) Pp UP‏ اوسطا 


& 

(Jane is taller than ber 1. — Soe En إستعمال‎ 

* زیاده لني هی‎ Uke xd SS sisters) 
kus صشت اوسط کے بعد‎ (Comparative) = ۵ نوت‎ 
بعنسبت لگایا‎ (than) مقابله مفهوم هو تو‎ (opposition) 
سے مراد ھووے تہ‎ lV) (selection) <= جاتا ھی مگر‎ 
جیا‎ (as) یسا کے بعد‎ (such) هی اور‎ Uza استعمال‎ ४ (of) 
پیت‎ (Peter is a wiser-man than Thomas) Ke — آتا هی‎ 


(Peter is the — هی‎ (es sl SOLS بءنسبت تامس کے‎ 


Wiser of the two)‏ دونوں میں پیتر ४७७;‏ عقلمند هی - (Such‏ ۔ 


men as he are happy)‏ ایس شخص جیسا PX‏ حوش 
(inferior) — ust! (superior) — sa?‏ ادن = اور 


(to) بہ ٹسیٹ کے‎ (than) als» e» برھکر کے‎ (prior) 


(In writing, Rama is superior to جيم‎ — , et 


x ص‎ ae! سے‎ Mp راما‎ Ore dad Govind) 
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( 18 ) 


- هر كوثي‎ (every) - هر ایک‎ (Each) - 4 em 
فعل و(حد‎ (verb) نه ڌو‎ (neither) — تو‎ b (either) 


(Bach witness vives a different state- چاه مين مكلا‎ 


Tl none) — هی‎ ७५ هر ایک 355 متلف بیان‎ ment) 


dta ٤ A £‏ 5 
نہیں - مركب هی ) no one‏ ( كرئي ایک نہیں کا اور 
yb eu? Xd‏ سے Kiyo‏ وج ھی لیکن بعض [وثات وا فعل 


* lo UM جع‎ Karo $ 


p (neither) pl توب‎ b (either) Ye 
سانیه‎ si ४७७) هون اور‎ 20$ 3 Li] طرف‎ 1 ३ | درف دو‎ 
(Either of the two (not three) Be - لقان جا سكت‎ ined 
کوتی إن دونون مين سے )9 $ تینوں) مين سے‎ will suit) 

ملسب > * 


BWI - چند معنی هين‎ $ f (any) — 4 نوت‎ 
(You can Ike کو حارج ک دیا هی‎ Lu By بعد‎ AS نکا‎ 
- تم و کوئی تنحخواه نہیں ملسکاي‎ not get any allowance) 
९४४ هو نہ‎ ८ ضوورت‎ Sel جبان‎ aka — 555 (any) 
(It is of 6५४ (It is of no any use) fu جانا چاھیتے‎ 


# Male Up -۰ کسی كام کی نہیں‎ no use 


نوت 9 ج (demonstrativ adjectiv es)‏ آسماد 
إشارة (this)‏ & اور sah, (number) Bi s, (that)‏ جع 
$ ی جنک حالف li)‏ 5 کرتے هين مطابق هود هين - 


| ` ¥ ہے کتابیں‎ (These books) - GW «(This book) fia 
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نوت + | — جبعه (this)‏ يبه اور (that)‏ وہ (one) b‏ ایک Fl‏ 
اور (other)‏ دوسرا یا (former)‏ پہلا یا (latter)‏ يجهلا دو 
[شیاه مذکورہ Yo‏ $ طرف شارہ كرين تو (one) & (this)‏ 
ایک - اور latter)‏ پچید أن مين ہے اخرالذكر کی 
طرف i‏ کرت (other) ४) (that) jj o»‏ دوسرا اور 
(former)‏ يبلا امل | و 24 هين - (Wealth and Ike‏ 
poverty are both temptations ; that tends to escite‏ 
pride; this, discontentment)‏ دوات اور الاس دونون مایه 
هوس شيل By‏ غرور بڑھانے کی طرف Ble‏ هی اور ka‏ بیصبری * 


Js} (numeral adjectives) وت 11 — 4&2 دو‎ 


اسم صفت جنمیں ایک (ord inal)‏ ترنيبى- اور ایک (cardi-‏ 
kä nal)‏ ! 


5 G 
TA) هون تو‎ EE Qu ري هو سي اسم کی تعریف‎ 


Ww 
ایک ھی جنس کی بیان کی نکی‎ SH Ga حالت مين‎ 
اور س‎ dab جانا‎ us, bs 355 (ordinal) - هون‎ 


ms 5 JA درجوں کی‎ CARGA of 3] KOR میں‎ aJa 
(The Ist Me شماری يبك انا جاهيق‎ (cardinal) نو‎ u 
اول تی بات‎ three chapters of St. Luke's Gospel) 
(The three first chapters , | > ks uS سینت لوک‎ 
ss تین تین اول کے باب‎ A the several Gospels) 
+ $ انتجیاون‎ 

Rule 12. —The Adjective usually stands before the 


Noun which it gualifies. 


تاعدة درازدهم — pul logis Cio (adjective)‏ ہے 
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٣ ت‎ 


ند ,ا 


an 1 


| 


$ 


1 
G‏ 4 € & 
حسكى وه ce‏ بیاں کرتی هی يبك اتی هی - (A ba‏ 
* 


Ce swift horse) |‏ نبز رقنا 
| دورٹھا ل CLARA ute‏ أسم سر نعل ea aS‏ هی ji‏ 
When it is used predicatively‏ )1 
(J)‏ جبکہ و5 (predicatively)‏ بحالت Jd‏ سا 
ھوتی ھی — byw (Gold is heavy) Ika‏ وژنی هوتا هی س 
used predicatively )‏ یہہ معنی هين که (predi-‏ 
cate)‏ فعا os‏ حالت مين إستعمال gd‏ هی یعنی جر 
kaa‏ که (subject)‏ فاعل CAU S.‏ بیان کیا گیا هی 
جبعه کوئی (adjectiy e)‏ صفت (noun)‏ اسم کے پہلے b‏ 
يا اُسکے بعد إستعمال هو 5 (used attributivelv)‏ 
بححالت صفت إستعمال کی KS xci‏ هين * 
When it is used as a title‏ )2( „ 
) ۲ ( جبكة و5 بطور S tA)‏ إستعمال هم س ملا 


abe] سکند‎ (Alexander the Great) 
(3) When other words depend upon it, 
(A İne هون‎ penis اس ب‎ BU] wl ax ( fa ) 
3 & e (يك آدمی‎ man eminent in his profession) 
(4) When it expresses size SA بيدا‎ | 
(A wall ten fit. B قد ظاهر کرتی‎ ४, Kun (r) | 
| * دس فيت اونچي‎ dus ایک‎ feet high) | 
(5) When it expresses the effect of an Active Verb 
و کے‎ ४) s  ) ۵ 
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| 

3 
> ا 9 


E 7 U 
5 ri s 2 
ee re ma y saya AMA THREE, 
JA Unas! بدي‎ (Vice renders men miserable) Ike — هی‎ 
& ھی‎ ८००७ کر بد بدت‎ 


(6) When several Adjectives qualify one *Noun, 
they are somotimes placed after it. 


PN | Si Üks. — (4 )‏ عالت wf Lt‏ لسم کی 


D 7 aha 

صقت بیان کرد pP‏ و بعض اوثات ७७) Kuul‏ رکئے als‏ 7 

) ایک‎ ( A king, wise, just, and generous ) Wa هين‎ 

بادشاه عافل — ale‏ د یات & )2 

Wd U :‏ بسا 

$ (7) The Adjective, when it is emphatic, is sometimes 
> placed at the begining of a sentence and at a distance. 

5 2 P 
25 gu )ع صنت جبكة اس سے زو دیا جاتا ھی‎ ) 

١ - هی‎ | (Si مہ کا‎ i EHE 

NS DU‏ کے روع میں اور ex‏ سے دو ركفي جاتي ट‏ - بد 


dub تمام‎ zo (Just and true are all thy ways) Ma 

+ أو ملصغاذہ ھیں‎ EN 

) | Rule 12, —The Indefinite Article is used with the 
^- Singular only, the Definite with either number, AR 5 


3225 سيزدعم  (Indefinite article)‏ حرف تاعیر 


(definite: article). pl tals Sa 6‏ سی M‏ 
تعریف دوتون Sos‏ جع میں us‏ ھر [یک $ سانهه استعمال 1 7 
کیا جاتا ھی — (a)‏ که (an)‏ کوئی ضعیف دورت (one)‏ 


SY]‏ سی — QD Kama (Give me a pen) Ko‏ ديج 


v‏ سے مراد يبه هی $ قلم نگا. گیا ھی نه که کناب اور 
ume (Give meone pen} yy‏ ایک قلم دو — لس سب 4 | 
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1 
غرض هی که ایک e‏ مانگا گیا هی نه که دو يا زباده — E: (the)‏ 
وا ضعیف دورت (that)‏ ,$ کی هی لس سے کسی خاص 3 


شخص یا چیز b‏ إشارة Gp‏ هی — (Give me the‏ 
ume pen)‏ فام دو - اس سر كوي خاص فلم مفہرم ھی के‏ 
عام تراعد GENERAL RULES.‏ 

) | ) — هرایک (common noun)‏ اسم نکر جیه 


£+ 
ih 


واحد هو تو (article)‏ حرف ad‏ پا کرئی |یسا We LU‏ 


1 


kala میر| وغير»‎ (my) هر ایک اور‎ (each) — يبه‎ (this) 


à میں‎ (Isaw a cow) کے بجاے‎ (I saw cov) هی مر‎ 


PANA D وت‎ OM 


ایک گاے دیکهی با (I saw the cow)‏ میں نے (خاص) < 

(My - توا هی‎ 3k» & (This box is broken) دیکهی‎ ۱ 
* ميري وي سید هی‎ cap is white) 

(proper +5 حروف‎ (Articles) — (f) 

(common nouns personified) b معرفة‎ su] nouns) 


2 ^ Dg A 
= UW AS فرص‎ cS إستتعارك‎ ye Go. تیک‎ se] 
2 G VAS 4 
آساد امنشتق جر که عام‌سعنی میں‎ (abstract nouns) | 
| مادي کے‎ kul (names of materials) (ستعمال هون اور‎ 
saw the ts = fo ४ 5 
> saw the We = UPS ls E پیشتر نه إستعمال‎ 
Te (६९७ میں 3 رام كو‎ (1 saw Rama) | mn کی‎ Rama) 
ابي‎ cox waw), (Conscience pleads her cause) — dwa 
عدأ‎ (Justice is con ab I 
ai imendable j 
; “3 md 5 ; e) = سی اب كرتي ھی‎ 
4 سرتا وزني ھرتا هی ٭‎ (Gold is heavy) — قارا سنایش هی‎ 
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= 23 ) 

(JÜXGEPTIONS.)‏ — مستكئيات 
(Common nouns) — (f)‏ إسماء تکره al, wito‏ 
میں جبكه عام معنی میں استعمال sa (article) — UP‏ 


> 
تنکیر نہیں چاھتے مين — (Man is mortal)‏ انسان فانی 


(Proper nouns) - ) f )‏ إسماء Gyre‏ جو که بطور 

(ab- أسماء تکره $ استعمال هون اور‎ (common nouns) 
(nouns of materials) مشتق اور‎ ew) stract nouns) 
(article مان : که خای معن مب استعمال هون‎ shins 
(Valmiki was the Homer مل‎ — pa sola حرف تنکیر كو‎ 
(The industry of ب‎ Gi دوب‎ ४ sia بالبیک‎ of India) 
(The gold of Australia) کی محنت اور‎ 3४५४ Govind) 


آستریلیا کا سونا ٭ 


1 & 2 3 
دریاؤں‎ lat حرف تعريف‎ (Definite article) (1) 
slalu = سندروں - مجوعہ|لجزائر‎ - Us! ८ خلیجوں‎ 


o— اور ملکوں کے تشریحی ناموں کے يبك رکھا جانا جاه‎ xf 


(The Ganges) 1‏ گنگا ` als (The Persian Gulf)‏ ارس 


(The Andaman Islands)-W25¢ 5,42» (The Arabian Sea) 


¥ samnt سالک‎ (The United States) — اند‎ pia 


oy حرف تعریف‎ (Definite article) (f) 


قاعده کے ی اعظمم , — ملکون — ES sl)‏ جزیروں VIA L‏ 


vrd کوئی‎ Bb Sala جانا‎ ४, نامون کے بل ذه‎ Sa 


یا 


| 
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( | لفط نه (ستعمال کیا جاے — مثا (Asia)‏ ایشیا - (India)‏ 
Cape Comorin ) (Musis,‏ ( راس کماری — ) Ceylon‏ ( 
| سرنديميا 2 (Vesuvius)‏ وسوویس # x‏ 


SPECIAL RULES.‏ خاص قاعدے 
M‏ نوت | — Indefinite article)‏ ) حرف تنکیر قبل 
(numerals) sis.‏ آعدادی اور dhul‏ متجموعی j‏ 
sis (few) |‏ اور (great many)‏ بہت سے f ojos‏ سانهه 
००५] | ۱‏ کہا bla‏ هی اگرچه e‏ مابعد Co‏ 
(A great aol sis (A few men) - sw (A hundred) f. ।‏ 


مين ھیوے 


many men )‏ بہت سے أدمي E‏ 
| نوت ۲ — (Definite article)‏ حرف تعريف قبل 
صفت Kayo £ (superlative)‏ تفضيلي میں اور پیشتر أن أن 
| اسون کے جنمیں که إفرإد.عاحدة dla AS‏ دين ای 
کیا چانا هی (He gave me the best book jik—‏ ,اسنے 
LAS ४५५८‏ دی — ikla (The Queen)‏ 
(The sun) — QU |‏ الك هم یره نہیں KS‏ سکم 
a best book )‏ ( کیونکه لس سے RB no‏ دوا که اور بھی 
sar ( best books )‏ کتابیں USS‏ -اگر ) superlative‏ ( 
" تفضیل كل کے پیشتر pronoun)‏ ۵ ذمير افافي 
| ھو تر (article)‏ حرف تعریف وتذكير كي ضرورت نہیں ولي | 


3 دک‎ fa ۰ ۰ 
eor SSE ری سب سے‎ ka (This is my best, hat) Nes 


क ad- حرف تعریف‎ (Definite article) — m 
otri 6yaan Kosh 
i 


Xx‏ ~‘ سے 


CRETE 
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E اور‎ (people) ے پہلے جبکۂ‎ Spa صقت‎ jective) 
ھ لیکن جک‎ Ua محذوف 52 تو سوڈ - ستعمال کیا‎ aed Us 
زبان حذف هو تو مئووک کردیاجانا‎ “language” ki 
باشند ان [نگلستان‎ (The En rlish and the French) ملا‎ 
مين انگربزی زبان‎ ) am learning Eng ish) — انس‎ 
حرف تعریف بعض |وقات‎ (definite article) - هون‎ Waw 
(abstract idea) صفت £ بعد كل جنس یا‎ (adjective) 
ike — کیفیت سم جنس ظاهسر كرن كو استعمال هسونا هی‎ 
درف نیک هی خوش هين‎ (The good alone are happy) 
(The ھم يبه بھی كبام هين‎ | (The beautiful) 
حرف تعريف بعض‎ (definite article) — شير وغیره‎ lion) 
Al أضانى ک‎ jed ) possessive pronoun) wu 
مير‎ (L have a pain in the head) وتا هی مث‎ (ska f 


سر میم رد e‏ 


Kus 5,6 ml (Common noun) «j| — ۴ نوت‎ 

“a |‏ مذكور دوتا هی تو حرف تنكير کو جاهتنا هی مگر جب 
eni xi =‏ 

مكرر اتا هی تو اس = يبك (definite article)‏ حرف 


(A thief went into a house) ملا‎ — ala UD تعريف‎ 
(When the owner of the ایک چو تک ما مين گیا‎ 
A ا‎ IO 2 


A 3 مالک مکی‎ a house saw the thief, &c.) 


* $45. LOS > 


نوت ۲ - جبکه (adjective)‏ صفت (predicatively)‏ 


SUE 


d 
| 


D 
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pi ) ۰26 ( ۰ |‏ 
؟ 8 حیثیت Ji‏ إستعمال هوتی هی تو (article)‏ حرف تفیر 


TRES]‏ ذف هى (Rama is deligent) ika‏ رام مدن 
Aya 5‏ حدما $9 S‏ رام G‏ 


Icy ee Ne 


d (indefin- جىع مين‎ (plural) «qa إسماء‎ (nouns)— & 

1 جات هين تو حرف‎ AS سے استعمال‎ ub مححد, د‎ id itely) 

KG‏ و تعربف دیب لگایا (Bi ds fly) Ka = Gla‏ چڑیاں 

(for brevity) «aic ھیں — معمولی جمارں میں حرف‎ uf 

। مدرسۃ‎ (In school) fie - a جانا‎ Ussa Lais] بطويق‎ 

ji (From head to foot) - کر‎ 3% (To dinner) - مين‎ 
n سب تا‎ M 


sin den L men‏ صفات جو ایکا هي شخص با شی 
کی curs‏ رق دو ملا جاویں 5 a C (article)‏ 
ac 9‏ درف du‏ هی میں ثانا جانا 5 — مكلا rown‏ ۱ 1 
Si} and white cow)‏ بھوری اور سفید LE‏ - لیکں جبکه pil‏ 
صفات alice‏ جيزو یا شخصوں کی توصیف کریں 
La] nnl È ; 1‏ 
(article)‏ جرف تذکیر و تعریف در J | e SREL‏ 
bys‏ هی — (A brown and a white cow) ke‏ ایک بھوری 
4 4 آور ایک سید 6 e‏ * 


زویی ८८७. — ٩‏ دو یا SOLS‏ اسم ایک هی شخص یا ل 
7 رر me‏ 
درف يبك sglu $ ed‏ استعمال (Cæsar, ili Ls‏ 
the Consul and Dietator, was killed nthe Beate)‏ قيصر 


BW و‎ 
| < ces KR Ka LS یات ما مار‎ GS کر‎ 
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= 7 toed 
* و‎ HOS کي طرف أشارة رتى هون تو حرف‎ sus) أشخاس يا‎ 
3 (The Duke of he — هی‎ Va, 44 $ تعربفا هر ایک‎ 
d New Castle, the Commander of the force and the 
) نيو کیسل کوک‎ Secretary at war weri all to blame) 
3 # لال ام نف‎ B سيوريت.. جنگ تیار‎ m n 4 a? 
p 2 — e 
f 5 ; 
| نام ایک هی شخص یا‎ soy; با‎ SAS — ۷ وتا‎ 
ر‎ ۰ ४५.८ s 
t صغت اوسط کے بعد‎ (comparative) Jd ve] طرف‎ ag 
7 Gla إستعمال کیا‎ Ka نام ک.‎ da ضرف‎ HSS آتی هين‎ 
" | Sb s, (He isa better singer than dancer) هی — ملا‎ 
و‎ > yan als S pi & ARS SAN que p 
¢ (a tic e) po? EOS o با |شیار‎ sd مالف‎ 


Ss 4d Sate] kalu $ CX] تجار و دعریف ضر‎ C 
: (He, da (He is a better statesman than a soldier) ہللا‎ 


a better statesman than a soldier would be)‏ 59 شخص 


ھی مدبر 099 n‏ 

) a 
bl (a) میں نعف 3 تنا‎ sds &Lalo ८४६८ = ۸ نوت‎ 

WS حرف‎ (article) تو‎ (an) قبل‎ & ow. ر‎ | als 

| (A duke, an earl and (७ — AI تعریف کی تکرار دونا‎ 

,3 ایک‎ a marquis were present) 


مدب دی D‏ له ४० Ag wi Li‏ دور 
2 


ls‏ مارکوئس_ 
حاضر تب * 


| داخل‎ ४ pss حرف‎ (Indefinite article) - ٩ نوت‎ 
1 a} هلعا زور‎ (slight) - 152 (little) — چند‎ (few) Uy 
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| ( 28 ) 


E. ~ 


( | كسم 5 لفغاوں sgl Bi‏ ر us? wu, UF‏ تبدیلی معنون میں 
< بيدا كرتا ى — (He has little money) fi.‏ کے gha‏ يبه , 
( | ہیں که آس ک ياس بهت‌هي کم روپیه هی (قريب نہیں ک) 
2 اور (He has a little money)‏ £ ييه معنى هين که Sul‏ 


las‏ ل 
bl MIZ‏ 


پاس کچھ 19% سا 
نوت (Halfa rupee) — j+‏ اور (A half rupee)‏ دونیں ` 
Gro‏ هين لیکن معنے مختالف مين ٭ 

Rule 14.— The Article precedes the Noun to which 

it belongs. : و‎ 


s 


| قاعدة جباردهم — (article)‏ حرف MOD‏ و تعررف اس 
| سم ENA‏ سے ولا تعلق VS)‏ هی do‏ !تا è‏ ملا 
(A horse) . |‏ ایک bo‏ ۶ 


When the noun is qualified by an. Adjective the 
Article usually precedes both. 


Xin | :‏ سم (adjective)‏ صنت سے موصوف هو نو | 

[ هی‎ BE حرف تاکیر و تعریف عموساً دونون ہے يبك‎ (article) 

| * 5s ایک سنید‎ (a white horse) Its 
1 x حرف‎ (Indefinite article) — | نوت‎ WENG 
| كينا = اور أن‎ (what) - ایسا‎ (such) - بہت‎ (many) | ° 
E (50) soli حد سے‎ (too) صنات $ بعد آنا ھی جنکے ماثبل‎ Aa 
| (Many Ike - کیسا - واقع هو‎ (how) جيسا اور‎ (as) ایسا-‎ ۰ 


is! (So great a crowd) = esi) ھ بہت سم‎ man) . 
à pm 

| s GP 
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(all) حرف تعریف‎ (Definite article) - ۲ نوت‎ 
هی ب‎ Ula دوئون - صنتون کے بعد رکھا‎ (both) تنام - اور‎ 
(Both — <! تمام ادمی‎ (All the people came) fis 
دونوں سياهى گولی ہے مارت‎ the soldiers were shot) 
2^ ي‎ E 
Rule 15. —Pronouns agree with the Nouns for which 
ihey are used, in Gender, Number and Person. 


SATZ P ET ۳ 
أن سماد سے جنکی‎ pls (Pronouns) - ؛ پانزدهم‎ 
— جنس‎ (gender) RESUS (kara => ZS 
مين مطابق‎ «igo (person) جس اور‎ sej, (number) 
4 رام‎ (Rama has hurt his hand) 5 هين‎ 252 
(The lady has lost her — کیا هي‎ (aż; 5 
(The scholars أس بي بي نے اپنا دستانه كيو ديا‎ glove) 
sl طالب‌علهون نے‎ have neglected their studies) 

® ببلا دم‎ Soil 

نوت ! - (Thou)‏ ”تر“ jay‏ خدا ہے خطاب کرن یا 
نظم کے اور طرح ہے شاذ و نادر إستحمال ४‏ جانا ھی (you)—‏ تم 
E daala Swit]‏ 


Gap‏ حا 


إستعمال کیا o Ga‏ مگر فعل kwa‏ 


e = 


| نوت ۲ - (Pronoun)‏ ضمير — (it)‏ وه جبکه فعل 
کا OP LS‏ هی تو تماون ure‏ میں سے هر آیک۔ کے سانهه 


* 
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= اب ہی 


fs 


(30 ) 


(numbers) oa‏ واحد و جمع میں إستعمال کیا جا Wa‏ م 


تی (It was I) Ws‏ ,8 میں نها - By (It is she)‏ ولا عورت 
(It was they) c‏ و5 وے «४‏ بعض اوقات (it)‏ ,8 بجا 
bf $ ss (clause)‏ هی - (Ib is our duty to forgive Ike‏ 
our enemies)‏ ,4 همارا فرض هی AS‏ دشمنوں ہے درگذر 
س - (adverb)‏ متعلق فعل yan (there)‏ وثت ib‏ ک 
als,‏ استعمال D Uyo‏ * 
نوت ۳ — Ka‏ بہت (emphasis)‏ زور دینا مراد هوتی 
هی دونون أسم اور ضمیر بطور ( (nomina- Bi (verb‏ 
tive)‏ فاعل کے es]‏ 36 هين — + Wisdom,‏ ( 
that is the principal thing)‏ عقل جو خاص چیز هی के‏ 


(singular nominatives) sob} b جب دو‎ — f^ نوت‎ 


Pro ”و“ ہے وصل 25 گئے هون تو‎ (and) sal, JU 


woes ) plural) ضمير انك م‎ noun ) 
(He and I have:settled the matter, and Ike — tale 
زورمین وہ معامله‎ ait we shall not again disturb it) 


| طی WS‏ ھی اور هم پیر اسکو نه . بکارینگے — (dis- aa‏ 


ی 


junetive conjunction) |‏ حرف تردیداس ملهو هون =P‏ 
| ضمے عبوماً Kano‏ واحد میں آتی ه مگر بعض Kh‏ 


dam (collective sense)‏ مجرغی els‏ هون تو جمع :میں 


(Neither he nor I was gratified by the fis هون‎ 


Toon e یا نز‎ eta 


i. i x S-O. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. Digitized By Siddhanta eGangotri Gvaan Kosh 


f 
ai 
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— t: 


) 81 = 
n e 7 : 2 > `‏ 
attention we received)‏ نه وہ اور نه میں اسن E eż‏ 1 
E ; >‏ 
خوش دوئے جو هماري هوي * 4 
Est‏ ان ; 
نوت ۵ — (pronoun) Kam.‏ ضمير بجاء (collect-‏ 9 
ive noun)‏ اسم متجموعی t‏ آتی هی s) (singu- 3b ४५ yp‏ 
lar)‏ واحد يا plural)‏ جے میں هوني 5 X ppd‏ 
قسم ایک هی فقرہ میں نه هونا جاهيق * 5 


BILI fou و‎ | bagus á رسالون‎ sl » بادشاه‎ — ५ نوت‎ 

متكلم میں al‏ ذمير ود $ ضیر uD‏ إستعمال as‏ 
میں — charge you) Ike‏ )هم تم پر جرم لمات هین ٭ ou‏ 
e) ——‏ 
نوت ۷ — so (third person)‏ غائت کی g) (pronoun)‏ 

võla aiso (second person‏ $ ضم ہے يعن کو ؟ 
1 5933 
جات اور siso (first person)‏ متكلم کی pronoun)‏ 


ضمير صيغة حاضر أو غائب کے بعد رگهی gle‏ ھی (You and ia.‏ 


clé 

ji تم اور میں جاؤنگا‎ I vill go, if thev will accompanv us) 
2 | (Shall it be given to y ou, to — هون‎ daħlu ھمارے‎ $, ES 
UM 0 یا مچیکو دیجائیگی‎ १४-१४ چیز‎ sy US him, or to me ?) 
t LT g 7 7 4 

à | Rule 16.—A Relative Pronoun agrees with its An- 
1) ' tecedent in Gender, Number and Person. 
[1 
2 | > (Relative Pronoun) — شانزدهم‎ sob 


e) | جنس‎ (gender) مرجع ہے‎ (antecedent) iu] ول‎ 24१22 
میں مطابق = هو‎ Sino (person) ) e+ ssi, (number) 
>C-O. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan K 


جر 


— > 


وتى ;| ملا (The man who. works)‏ وہ آدمی y>‏ 
| كام كرنا (The bullock which strayed)‏ بیل جر که 
Ka‏ گیا — elative)‏ 1( ضير مودول 2 (Antecedent)‏ 
مرجع سے (Case)‏ حالت میں معابقت نہیں رکھتی ٭ 
Relative Pronouns )‏ ( ضمائر sy‏ کے دو 
٦‏ مین 
(Restrictive use) — ( | )‏ محدودى Just”,‏ - 
(I dare do all that may become a mam) f.‏ جو انسان 
کي Qu‏ ی مین اس سب ८‏ کرنیکی جرات WS)‏ هون - 
| اس صورت میں تسیر مودول (antecedent) a)‏ مرجع کے 
مححدود d‏ با تعرش کر نے. کے AY‏ استعبال کی is‏ ی ورنه 
وا ००‏ سے १०)‏ با حد سے کم ظاهر کرتی 


eee (Conjunctive use) (f)‏ استعنال متا 

aa kul (He gave me an axe, which 1 found useful) | 
لس مدل‎ bb میں نے کار امد‎ Kus دیا‎ BUS ایک‎ 5 | 
سے شروع‎ dora dlam مودول ایک بیان مارك با‎ pee پر‎ 


ھوتی هی -اور يبان پر ضمير (and it) «£s he‏ 
اور vy‏ - ركها Meals‏ هی (Co-ordinative use of Suf‏ 
Relatives).‏ استعمال معداوفة بهي AP‏ هس * 
نوت | — (Who)‏ جو - Scat}‏ لي |ساعمال US‏ 
1 تا ھی = (which)‏ جو- بچون = جيوتت جانورون اور 
سطے اتا ھی = that)‏ 


ygan Kosh 


بيب سح anga‏ وم سا سا چچ یه که ماي 


MA e SS مد‎ 
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30 جو- کے استعمال کیا جانا هی‎ (which) جو - یا‎ (who) 
(superlative degree) £ صفات‎ (adjectives) ارل - بعد‎ 
at (same) صفات‎ (adjectives) میں — دوم — بعد‎ (५४ درچه‎ 
ضرم‎ ' (interrogative تمام کے — سوم - بعد‎ (all) ایک هي اور‎ 
کون کے — چهارم- بعد دو‎ (who) استقهامي‎ jäid pronoun) 

xw جر۔اور‎ (Who) مرجع £ جنمين سے ایک‎ (antecedents) 
جو - جبکه‎ (that - هو‎ kala که‎ -a (which) Ms 


fi ۱ Jil 21 مود ول »,3 تو‎ ed (relative pronoun) 
حرف جار نہیں آنا هی کي‎ (preposition) 


نوت ۲ — (Antecedent) Ka‏ کسی مرجع (sentence)‏ واس 
als‏ كا (clause)‏ فتره هو تر dau se» (relative)‏ مک 
(third person)‏ صینءہ غائب (singular number)‏ 
sal‏ اور (neuter gender)‏ غير ذیروج جنس مين värd‏ | 
ful) (He dislikes trifles, which Lam glad to hear) ४७ = B‏ 


jJ $ ۱ ساش ہے۔ میں‎ SNS ناپسند كرتا هی‎ P حقیر بانوں‎ ४9 
è NN 
4 —Zà-—— 

SP Ka إسماء مجموعی‎ (Collective Nouns) — ۳ نوت‎ 


5» (which) آنا هی‎ asl, :نعل‎ (singular verb) بعد‎ ci 


جو- کو چاه هين اور >< a plural verb)‏ جمع میں ves)‏ 

اتا ھی تو (who)‏ جر کو sale‏ هين - (The faction Ke‏ | ۱ 

s> Qui which has long prevailed was ov erthrown)‏ تا 

sod «The clergy US دن سے ديفلا تھا نیست و ناود هو‎ eno £. iem 1G 
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D ( 84 )‏ 
M who assembled were then dispersed} —‏ جع 
۱ هروش نی مناشر us‏ كل ٭ 
| نوت ۲ — جبعه فاعل pò (relative)‏ موصول اور 


1 1 فاعل فعل‎ lagas کے درمیاں نہیں آتا تو ضمير موصول‎ Js ae 

(The boy who brought the book is gone) Ike — 2 هوتا‎ 

وہ 63 جو کناب UJ‏ تھا جلا گیا- لیکن اگر قاعل SA‏ درميان آتا | 
۱ هی تو (relative)‏ ضمير dre‏ عموماً حالت مفعولي میں ۱ 
(preposition) $ b‏ حرف جار ماقبل يا قعل مابعد ہے 1 
تابع US‏ جاتا هی (The boy whom you sent for, fi‏ 
is come) |‏ وہ Kun Ky‏ تم نے بلايا تھا ایا هی - قمیر مودول 
: اکثر el +f‏ ی جو که Sul‏ بعد lie‏ هی حالت UI‏ میں 
(Do not trust him whose promises have i. >‏ 


b 
PY اعتبار مت کرو چسک وعد‎ kaf often been broken) ۲ 
هين‎ e— جھوتے‎ 
قبل در‎ ८ ضمير موصول‎ (relative) Ya — نوت و‎ TA 


قاعل ) Cie (different persons‏ صیغوں کے هرن 


(real antecedenti |‏ تو fol‏ مرجع tha‏ کے معلی ہے 
pe | ٠‏ ک نا جاھیئے - مل (I am the man who ċommond)‏ یا 


Ss Tam the man who commands} |‏ کے يبه معنی 
| هين (Ithe commander am the m m)‏ میں wir‏ | 
Qul‏ هون لور اخرالذ سے i‏ مراد pi (Lam the com- a‏ 


lc M Gurukul Kangri Collection; Haridwar. Digitiz oy? sujanma yeanyetleihan Kosh 
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Sah‏ دص یہہ 


نوت (Which) - ५‏ جو - مناسب طورس بجا E]‏ 0 
۰ اس حالت میں إستعمال کیا جانا (antecedent)‏ 23 
مرجع ضمير مودول کے ساتیہ مکر AU‏ - یاوه جبكه بداو استفهام 
سواا کیا جاتا هی els Ju‏ معين سے کون سے Ax AS‏ 


fab c uw 


us ¢ 
(His former companion which كي ی — مل‎ US کا ذکر‎ 


iy ساتھی جس‎ B t companion had deceived him) 
و‎ (Which of them did it?) - ساتيي نے أسكو 46,23 ديا تھا‎ 
5 کونسا‎ (Which is the man?) = کس نے کیا‎ Kal آنمیں سے‎ 
أدمى ھی ٭‎ 
تاب‎ A 0 2 A 5 
«Jb (objective) ضمیر ہرد ول‎ (Relative) - v نوت‎ 
M La » 55 انحصار‎ (restrictively) Ya منعولی میں‎ 
AS) تيدوثي إستعمال‎ j 
1 ika چیوتے جملوں ہیں .3:83 دیجاز‎ JAS کی جاوے تو‎ 
2 cues تم نے‎ AS جو‎ (I receiv ed the book you sent me 
s 3 مود وا‎ yee (Relativ e) — oR ds?» SS تھی‎ 
>| کر بیان إضافى کا‎ KAD صورت میں ضرور دا خا كي جاتی هی‎ 
(My son-whom I designed for f. — (ستعمال کیا چاو‎ 
جسكو میں ز . | قاء‎ Gl میرا‎ business-was educated at home) 
D j گیا نها‎ be ele میں‎ (5°) lg US تجوی:‎ laula ارت کے‎ 
محذوف مہ‎ IS مرجع ديغه غائب کا بھی کبھی‎ (antecedent) 
sy چاه‎ a a (Who will, may weep) جاتا هی‎ Ls 
® | * 233) 
jj | Rule 17.—The Relative usually stands immediately 
4 


after the Antecedent 
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( 36 ) 

M . بلا فصل‎ Lene ضمير مره ول‎ (Relative) - هنتدهم‎ sacl 
ری کار هی ايزا‎ Ee (antecedent) 
Ge - آدمی ی ایا نها‎ sy (The man who camo) 


2 


مرجع مطلب ہے ضاف ظا Gar‏ هوتو tli} jäi‏ بھی بیج میں 
८४०४‏ هين ب (Thero is à prisoner, now siek, who We‏ 


needs your help)‏ ایک قیدی جو که Jl‏ ہمار هی 


يا 
تمہاری مدد کا مححنا هی * 
Rule 18.—Transitive Verbs govern the Objective‏ 


Case. 


فاعده هیزدهم — (Transitive Verbs)‏ افعال متعد 
(objective case) |‏ حالت مفعولی كو نے تابع کرت هين fu‏ 
found him assisting them) |‏ 1( ہیں نے اسکو انکی مدن 
| )2902 بايا - فعل منعدی كا منعول (noun)‏ اسم يا 
(pronoun) |‏ یر (infinitive)‏ مصدر (gerund)‏ سم 
Ü‏ مصدرى یا جز و جمله هوتا (A hunter shot a Jie‏ 
us fi‏ ~ 
tiger) |‏ ایک شعاری نے ایک چھتے کا شعار (Rama struck-‏ 
me) * |‏ رام إن (Learn to labour) — [^ amel‏ معنت US‏ 
8 هو — Kul (He loved hunting)‏ شکار کا شوق تھا - (I‏ 
acknowledge that he is right)‏ میں اٹرار كرتا هون که و 
يم هی - حسب ४५८७‏ عام مفعول هديشة ظاهر کیا جانا 


| 


چاهین ٭ 7 3 : | 
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OAAS M E يب‎ अंडे 


E] 
a 
-—- 


= 


أكثر ایک (objective case)‏ حالت منعولی (verb) Jef‏ 
taż‏ کے معنی سے مشابہت ركه Lo?‏ ایا کرتی هی = (He We‏ 


` M (cognate object- &» — درز دوزتا هی‎ ४) runs a race) | 
/ هی ٭‎ Wa مطلق كبلايا‎ Ji b مفعول مشاه 2 فعل‎ ive) | 
| (space) وقت‎ (time) جو‎ ^u! (Nouns) - ۲ نوت‎ f 
۱ پیمایش کو‎ (measurement) اور‎ c (value) فاصله‎ | 
a حالت منعولی میں ركف‎ ( objective ) هس وه‎ is alb | 
> سال‎ Sellu وکا‎ (He lived sixty years) We — pe جات‎ | 


555 رها - walked a mile)‏ 1( مين ایک ميل جلا x‏ 

نوت ۳ - (Verbs)‏ افعال (ask)‏ دریافت (for- — US‏ 
give)‏ معاف (teach) - US‏ سکیانا — (tell)‏ کہنا ,$5 — 
در (Objectives),‏ مفعول جنمیں ہے ایک شخص اور دوسرا 


noct 


(asked him his name) Ke — هوتا هی چاھتے هين‎ pp $ 


i 5 =‏ 
ميل 5 اس س اسا نام دریافت (Teach me Gram- — US‏ 3 ) 


(name) ~ Ulo - Uf (make) - پکارنا‎ (call) Js] 

نام U,‏ وغیره در مفعول کر جو ایک هی ذات یاف پر دالت E‏ 
کیب (They alled him a fool) Ike als‏ انہوں 5 
نے اسكوابيوتوف B koppli (They made him Judge) — US‏ ) 
نے اسکو جص مقرر کیا - (Passives)‏ نعل مول مين ८७‏ , 
اتعال اور بعض آور له بعد ايك منعول لاد هين اور ایک منعول || ` 


Y (He was made i ھرجاتا هی‎ LU ادو مفتولون مین سے‎ 
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(Direct — W Lk: أن سے اجيم‎ 8, Judge by them) 
(Indirect object) هی نه که‎ bla,» | (eb منعول‎ object) 
pen 3 مين‎ (1 gave him the book ) جيس‎ — ४ مفعول‎ 
(The book was يبه مورت «وجاتی هی‎ us - کناب دي‎ 
(He was given the که‎ & IS دی‎ WS al given him) 
(Indirect object) يا‎ (Dative) كيا-‎ bs LIS وہ‎ book) 
(to whom) s, — هی‎ bf مفعول له بہت سے افعال کے بعد‎ 
کس‎ (for what) کس‌ک واسط يا‎ (for whom) - کسر‎ 

کے واس کے جواب میں معلوم دوتا هی - جيس (Give‏ 
sf mea pen)‏ ایک فام دو — (I mado him a cage)‏ 
میں نے Al‏ ایک پنجو بنارا ٭ 

الك ) Dative‏ ( منعرللہ - Impersonal‏ ( 
verbs)‏ افعال ناقص - (seems)‏ معلوم هوتا هی - (thinks)‏ 
خيال BUS‏ - کے سانيه (ستعنال کیا جانا هی - Me- fia‏ ( 
thinks)‏ مجیکو La‏ معلوم by‏ هی ٭ 

S‏ بعض (Verbs)‏ افعال (Transitive)‏ متعدي 
اور (Intransitive)‏ لازم دونون 3,9 هين — (The Y‏ 
ag wheel turns)‏ گبرمتا هی = ) He turns the wheel‏ ) 
ولا ८४३;‏ كو GUS‏ هی * 


نوت (Intransitive verbs) — ५‏ افعال لازم 


4 


EM 345) Uso (sit) - gl 18 Wu 
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El 


Je (transitive verbs) حریف‎ (corresponding) af 
(set) - bef (raise) - رکینا‎ (lay) "kol (foll), متعدي‎ 


$ بٹھلانا yz,‏ کی جگہے نہ إستعمال کیش Sle‏ چاهیئین - We‏ 
(It lies) ~ (It lays on the table) |‏ ود jz‏ رهناهى - کے 
| نه [ستعمال هونا چاھیئے۔ بعض افعال جنکو که (Preposition‏ 


(pre- مع حرف جار کے بعد خاس خاص‎ Jul Verbs) 
(He never Ke - روف جار إستعمال هوق هين‎ position) | 
نہیں‎ LAS ول را راست سے‎ swerves from the ri ght path) | 
(Manual قاعده‎ ۳۳ truly (اس کی مثالوں کے‎ | 
# دیکیر)‎ of Grammar) 
Rule 19.—The object is usually placed after the 
Verb. 
نعل‎ (verb) بعد‎ Gee مفعول‎ (Object) - قاعده نوزدهم‎ 
; گوپال‎ (Gopal struck Krishna) کے ركها جانا ھی - متا‎ ۱ 
وا سیکهنا چاهنا هی ۽‎ (He wishes to learn) - كرشن كو مارا‎ | 
(subject) انکریزی میں جملت کی ترتیب يبه هی که اول‎ 
x مفعول,‎ (object) فعل - سوم‎ (verb) خاعا - دوم‎ 
مستثنیات‎ ( EXCEPTIONS.) 
فعل ہے‎ (verb) مفعول‎ (object) يل كي حالتون میں‎ 
پیشتر اتا ھی ٭‎ 
ضمیر مودول يا‎ (relative) منعرل‎ (object) «s (1) 
- هوتی هی‎ tale] ضمير‎ (interrogative pronoun) 


لا (This is the boy whom I saw)‏ یہی KJ‏ هی جس 
Gurukul VETT ollection, Haridwar. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kos‏ .20-0 


E 


a 
TA 
| 


E Kangri Collection, Haridwar. igi e By وني ل‎ Gyaa 


) 40 ( 1 
مين ذ hes‏ نیا )2 (Whom do you seek‏ تم کسکو تلش 
کرت 3०‏ * 

(emphasis) «> ) ۲ )‏ زور -دیف کی ضرورت هوتی 

هی - (Money you shall have) We‏ روييه توتمکو Kile‏ ٭ 
Rule 20. —The Verb Tobe has the same Case after‏ 

it as before it | 

قاعدہ بام — نعل Usa (To be)‏ ک اون و 

(case)‏ حالت هوتى ھی جو اس سے يبل ھوتی هی - ملا 

(I took Rama to be him ) = میں وا هون‎ (Lam he) 


میں نے رام كو وهي شخص سمجیا * 


نوت | - كلام کی إن دورتون مين (copula) Js (verb)‏ 
(link) | das‏ فعل رابط کہلاتا هی- چرنکه وہ Ist (subject)‏ 
اور (predicate)‏ خبر کو pal‏ ملاتا هی - بہت ہے ار فعل بھی 
cbe‏ سے Syd Jata)‏ هين - (She moves a goddess fi»‏ 
and slie looks'a gueen)‏ اسعى رفتار هی gpd‏ کی طر 
شکل هی ملکه SKS‏ گنتگو مين (It is me)‏ & میں هو 


के تھی اکثر مستعمل دود هين‎ 8, 44 (It was her) 


نوت ۲ — وه لفظ جو کسی سوال کے جواب میں 2 E‏ 
(case)‏ حالت مید دوگ جس ميق که وا لفظ هی جسکے فر 
سے سوال کیا جانا هی (Whose: pen is this 2) fi.‏ كسي 
قلم یہ هی -.)8 us (John‏ کی۔- یہہ جمله پور| کر نے سے cse‏ 


= ( 41 ji 
Rule 21.—The latter of two verbs is put in the Infi- 


nitive. 


४००७‏ بست‌ویکم — دو (verbs)‏ افعال میں سے sy‏ فعا 
(infinitive)‏ دورت مصدري میں'رکیا جانا هی -مفاً (He‏ 
loves to study)‏ وہ پڑھنا پسند كرتا هی * 


f 
منرد مصدر مال‎ (Simple Infinitive) — | نوت‎ | 
(objective حالت فاعلى يا‎ (nominative)  Se-!(noun) 

(To read is pleasant) Ke - ھی‎ Ula منعولی میں توکیب کیا‎ 
(nominative) يرهن‎ (To read) خوشکوار هی- يبان‎ ey 
—W شروع‎ lox Sal (He began to read) — فاعل ھی‎ 


* هی‎ Je (objective) (To read) بر‎ Ue 


| (in- کو‎ (to) حرف جار‎ (Preposition) — ۲ نوت‎ 
| يعن‎ if (to) - ضروری۔نہیں هی‎ dehy مصدر کے‎ finitive) 
bys (do) —IKu (can) مددكارى‎ Je; (auxiliaries) 
h — ضرور هونا‎ (must) — Wu (may) — US, (have) 
| © (dare) - كرنا‎ (bid) اور بعد‎ - ४ (will) - € (shall) 
(need) — by (make) - ४०० «55 (let) - US جرات‎ 
" جو که‎ S افعال‎ (verbs) sis حاجت درا اور بعد‎ 
t&u (behold) - دیکینا‎ (see) Be - سے تعلق رکھانے هين‎ 
$ معارم‎ (feel) - سننا‎ (hear) - US جناظت‎ (w atch) 
(I shall go) جانا هی - اس 552 مين‎ WIS کے‎ taż, 
waa (infinitive) جانا ~ خاهکر‎ (go) - Wie ی‎ | 
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7 ھپ‎ 
درحقيتت‎ (I have come) - محذرف هی‎ (t0) جہاں سے‎ 
(Bid him هی میں | گیا هون- مثالیں‎ (Ihave to come) 
(I dare not doit) - جارے‎ S 9० أسكو‎ depart) 
(Make them sit down) - مجه أسى. کرت كي جرات نہیں‎ 
~ بولك سنا‎ Kal میں نے‎ (L heard him speak) - #0 آنکو‎ 
(He was seen Ike YP چاھتے‎ (to) 'مصدر مجہرل میں‎ 
— گیا تھا‎ Ko وه ضرب 200 هون‎ to strike the below) 
حکم‎ dM هون کے‎ dh sl (She was bid to depart) 
دبا گیا ٭‎ | 
5 | 
كو - کو جاهتنا‎ (to) هونا - عموما‎ (To be) فعل‎ (Verb) 
ایسا هوتا هر‎ 5 à. میں‎ (I sce it to be so) ta هی‎ 
1 * دیکهنا هون‎ 
(infinitive) Jl (verbs) sis توت ۳ — جبعه‎ 
جرف عطف سے جرڑے‎ (conjunction) حالت مصدري مين‎ | 
صرف سب ہے يبك نعل‎ laas $ (to) یں تو علاست‎ jla | 
(I taught him both to read and fis — سب لمات هين‎ M 


3 2 bs اور پڑھنا‎ ४0 مين نے آسکو دوتوں‎ write) | 
he Gerundial Infinitive is used to mark purpose, 


Gerundial infinitive )— rey -‏ ( مصدر ose‏ 
غرض yb‏ كرك $ id‏ استعمال کیا جاتا ھی - وه نیز بعد | | 
ewl (nouns)‏ اور ०-४७ (adjectives)‏ کے إستعمال by‏ ۱ 


kk , ! آیا‎ z “tats ALS eg Mag ap ۳ 
iM دیکهنتی کی غرض سے ایا اور‎ a He came £o s Ba = 
2-0 Gurukul Kangri G تی‎ Me By 849590) Cargo Gyaa 


4 to hear) j| کا وقت‎ kuid (A time to laugh) 
to ats» (Gerundial infinitive) — مين تيز‎ ie . 
» چاھیئے‎ US منعول له خیال‎ (dative case) چاهتاهی اور أسكو‎ | 
دورت مصدري بعض اوقات‎ (Infinitive) — ० نوت‎ ۱ 
جمله میں سب سے الگ استعمال‎ | Ja: (independent) | 
(To speak plainly, I do not believe هی - جيس‎ SP | 
(In- نہیں‎ yh اس‎ as. تو يبه هی کے‎ KS lo it) | 
کے جسکے‎ BÀ عدوماً س‎ sae wo finitive mood) 


و xU‏ دوتی هی بعد كو اتی هی - (He loves to wa‏ 


learn)‏ و5 Usi‏ پسند كرتا هی - اور shall go)‏ ) میں 
جاؤنگا ٭ 2 


1 
| 
| 
1 
I‏ 
| 
| جب ) Infinitive‏ ( صورت مصدری emphatic‏ ( 
word) |‏ تاکید BU‏ هو تو بعض اوقات اس فعل ہے جسک. و 
| تابع هوتی هی يبل اتی هی - (Do it you must) Lm‏ 
| كرنا تو Kat‏ تم كو ضرور E * ED‏ 

4 رت‎ 2 ۳ 
| Rule 22.—The Gerund in “ing” is really a Noun, 
and may therefore be the Subject or the Object of a 


1 Verb. 
| مصدر أسمى جسمين‎ (Gerund) — قاعده )تدم‎ 
ti هی اور‎ p=] (noun) هی حقيقت مين‎ Jp ing علامت‎ 
(verb) مغعولی‎ (object) فاعل يا‎ (subject) اس لیئے‎ j 
| درس‎ (Reading is pleasant) YA — هی‎ UW قعل . کا هو‎ j 


3 / 
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) 4 


t 
Sul dud (Ho intended killing him) — بخوش‌گوار هی‎ 


مارق الغے 3 نیت کی * 


' Note 1.—The Gerund is the name of the action or 


یہب ہیدہ 


state signified by the Verb. 


نوت | — (Gerund)‏ مصدر اسي اس كام يا حالت 

کا نام هی جو (verb)‏ فعل ہے ظاهر کیجائے - (Gerund)‏ | 
مصدراسی (to)‏ کے سانهة (dative case)‏ منعول لہ ھونیکی Es‏ 
«a,‏ سے (subject)‏ فاعل با (object)‏ مفعول (verb)‏ نعل 

| كا کبھی نہیں هوسكتا هی — (nominative) «a‏ فاعل یا 
(accusative) |‏ مفعول کی ضرورت هو تو (gerund)‏ مصدر 
nf‏ علامت ing‏ کے «lw‏ یا ordinary infinitive)‏ ( 

| محر Ls‏ مصدر استعمال کیا جانا eal‏ * 


نوت ۲ — ) Gerund‏ ) مصدراسی جسکے آخر میں . 
ing |‏ هو (preposition)‏ حرف جار کا تابع fo - ७८.७‏ 
(By thinking on the passage, you will find out its |‏ 
meaning) |‏ فترہ پر غور كرن سے تمكو Lul‏ معني معلوم HDD‏ 
(Gerund) |‏ مصدر اسي ) rs ur‏ ( 7 
| متعدى کا (objective case)‏ حالت منتوي میں 
| $ قابلیت ركيةا هی (I spent the year in visiting fi.‏ 
My friends)‏ مين نے يبه سال انز (००७‏ کے ملنے میں : 


! 
| 
| 
; 
1 


7 درف US‏ % | 
ہس 1 

Ceci | 15732 جبکه انمیں‎ cse مصادر‎ (Gerunds) —r نوت‎ 
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ii 
۳ 
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>, 
b E) پیشتر‎ SN کی هو‎ saw (nouns) cas 
S (pre- هو اور انعم بعد‎ ysis حرف‎ (article) صنت يا‎ 
کا - بھی هو تو أنكي ترکیب ما‎ (of) حرف جار‎ position) 
| (The smoking of Ws - چاھیکے‎ 252 £u] (nouns) 
۳ کے حتوں‎ १७४ ایک خاص‎ a certain number of pipes) 
7 > اسم‎ (noun) — lis حقه‎ (smoking) اِسیں‎ — Uy ४ 4 
- هون‎ ७४ Sadi y مین‎ (J dislike smoking) m | 
KI KUR ehe (gerund) حتهءنوشی‎ (smoking) sse) 
) | ang oleg مصدر‎ lela (verbals) جبکه‎ - r نوت‎ 
j جاھیتے‎ vl ضرور بعد کو‎ 5 (of) Pd b Sy (the) AS سے‎ 
^c Wie URE کا محذوف دول‎ (of al, (the) یا دونو‎ 
(He is well placed for the ‘gaining of experience) 
A (Tor |چھی حالت میں هی يا‎ SS ela وه تتجربه‎ 
2 
> 4 Je - و عل تتجربة حادل کرت کے‎ gaining experience) 
ر‎ o Eel (noun) مثل‎ US fos (gaining) حالت مين‎ 
ge- دورت میں مثل‎ E 35 — Wa جانا‎ (४ ترکیب‎ 
3 + مصدر اسمي کے‎ rund) 
¢ Rule 23.—The Participle in “ing” is really an Ad- 


jective, and is generally used as such. 


A‏ دا 


قاعدہ پست‌وسوم — (Participle)‏ اسم حالية جسمیں 
علامت Gw ing‏ هی درحتیقت ایک ( (adjective‏ 


A ü إستعمال کیا جانا‎ UP PA Coss «| منت هی‎ 
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Sip sa (I hear the band playing) fi.‏ باجا die‏ | 
uss |‏ اواز اني هی * | 
نوت | — (Adjective)‏ صفت SID‏ حالت مين 
(gerund) als e (participle)‏ به علامت ing‏ سے جو 
که (noun)‏ إسم هی مکتلف bya‏ هی wis (adjective)‏ : 
ہے بوجبه.تبدیلیان. |ختیار کرد کے جن سے يبه ظاهر هوتا هی 


| 


4 


0 کہ آيا ففل تمام'هى یا نامام هی إخالاف كرتا هی * 


pah pb ( Imperfect Participle ) — ۲ نوت‎ 
متعدي سے مشاق‎ Jill (transitive verbs) جو که‎ wl 
حالت منعولي كز تابع کرسکتے ھیں۔‎ (objective) -UR Sy? 5 
(Respecting ourselves we shall be respected by fi. ° 
جانداگ ٭‎ AS إينى ,عزت کرد پر هم آژرون سے عزت‎ others) 
num ee اسم حالیه‎ (Participles) — ۳ نوت‎ 
DS os جات‎ AS صفت کے استعمال‎ (adjective) 
(We a attended to fu - هين‎ Ip گردان کے درج‎ 
GHA بہت‎ Sl 7 هم‎ Our more pressing wants) 
(This is the most _ أ‎ ® Raja کی طرف‎ urat 
2 میں‎ pa? متجموعة‎ finished picture in the collection) 
U = 
EE S के سب مين امل تصوير هی‎ 
اسم حالیه‎ lait (Imperfect. Participle)— ۲ ey 
1 * A Ws 3559 متعلق فعل کے‎ (adverb) nz بعض إوقات‎ 
C-O. Gurukul او‎ CONSE Hats همه‎ gy. Siiani SG aho pya 


Kosh 


E 4T ) 
کسی كام کا‎ SAY عام دور سر‎ remainder is of no value) | 
2 * نہیں هی‎ Í 
آس لنظ کے‎ layar اسم حالی‎ (Participle) — 6 توت‎ 
جانا هی جس حالت‎ us, بعد جسکی وک تعریف كرتا ھی‎ f 
ika — هی‎ Uo سے مختلف‎ c. (adjective) 4s میں که‎ | 
7 هوا هانپ رها تھا‎ I5: وہ‎ (He lay gasping) 
Rule 24.—In the use of. the Tenses of Verbs, the 
order of Time must be observed. 
781س سے‎ 
(Tenses) £ فعلوں‎ (Verbs) — بست‌وچهارم‎ REF 
ترتیب وقت‎ (order of time) زمانون کے استعمال مين‎ 
٭‎ RS لحاظ‎ 22225 
زمانه حال کئی طرح استعمال‎ (Present Indefinite) 
1 $ sU ot. Ls 
(1) It expresses a single act at the present time. 
حال میں ایک كام مفرد كو ظاھر كرتا‎ s وه‎ (E) 
के دیکهنا هون‎ 2 ot میں‎ (I see him now) fie — شی‎ 
(2) It expresses custom or habit. 
(Birds وہ رسم يا عادت كو ظاهر كرتا هی 2 ملگ‎ (4) 
* هين‎ 2) (ly) 
, (3) It expresses constant truths. 
كرتا ھی ملا‎ b مدامی سچاني کو‎ 3) ) r) 


४3.५८ ايمانداري سب سے‎ (Honesty is the best policy) 

* عملي ھی‎ uks 

(4) It is used in quoting.authors, whether living حم‎ 
not, 
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(Cieero says) Wu — هن‎ bla هون يا نھ دون استعمال کیا‎ 
2 * کہتا ھی‎ PI 
(5) Itis sometimes employed to discribe past evonts, 
and is then called a Historic Present, 

(o )‏ وه بعض إوقات واقعات گذشته URS‏ کرد میں 
(ستعمال کیا il able‏ أسرقت (Historic Present) x,‏ 
Sal‏ حال - ५१४‏ جانا هی — (Caesar leaves Gaul, fi‏ 
(e)‏ فیصر كال كو چھوڑتا هی وغيرة * 

(Progres- حال انام يا‎ (Present Imperfect) 
ال کیاجانا‎ SSIS آس كام کے بیان‎ em sive) 
(Lam writ- Ua =p هی جو که ذکر کرد کے وت جاري‎ 
dy آن كامون کے‎ bt میں۔ لكيه رها هون وہ‎ ing) 
واسعل جو که‎ II gi هی جو كه جاري هين‎ Uya عائد‎ 
(I tell you to go) قوري هين - جيس‎ (Immediate) 
(And not 1 am — هرون‎ ES RS $ میں تم سے جانے‎ 
٭‎ telling you) 

(Present Perfect)‏ ال مکسل اس ام کو ظاھر كرتا 
بش جو که زمانه مافی مين شروع هو[ هر sl‏ زمانه حال gie‏ 
(I have lived in Caleutia five years) ts yo 2 ja‏ 

~) H sek - 

Pe A EL EI NR 
| 2395 قايل یعنی بیان كرنيواك سو ہیں‎ 


7 


cL, Se (past indefinite) نے جا جانااٹر‎ ८४४ اگر اوہ‎ 


Y 


میٹ Sa‏ 
و a‏ 
يبة مراد هی 
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مين كلعتة میں e‏ برس تک رها - (Present Perfect)‏ 
حال مكما لس فعل كو GS b‏ هی جو aj‏ ور هم جما 
(The man has come) fs —‏ وه ادمی ایا هی * 


du (Past Indefinite)‏ مطلق اس کم كو ظاھر 
US‏ هی جو شروع اور ختم دونوں زمانه گذش» میں هوا هو — 
(He came yesterday) K-‏ وه کل U‏ تھا - وه نیز زمانه سابق 
کسی فعل طريقه کو ०४ ple‏ هی — (He gambled fi‏ 

* قماربازی اور شراب خواری کیا كرتا تھا‎ $, and drank) 


(past تمام نه که‎ dx اسم‎ (Perfect Participle) 


indefinite)‏ ( مافی معا کب زمانوں کے بئان مين 
استعمال کیا جانا هی = (To have gone) Ike‏ کہسٹتے هين 


هی 


x (To have went) نه که‎ 


(Progressive) ماضى ناتمام با‎ (Past Imperfect 
میں‎ HS مجاریه اس كام كو ظاھر كرتا هی جو که زمانه‎ 
(While I was speaking شروع هوأ اور جا رها هو میا‎ 
* مب د.ا , ,ها نها وغيرا‎ KA ke) 
(point of time) مطلق‎ | z^ (Past Indefinite) 
(past imperfect) ظاهر كرتا هی اور‎ jul عنى وثت کے‎ 
3» كرك مين إستعمال‎ ab کے‎ 3° asf Lice ضى غير‎ 
هی جسک .إثنا: مين کرئی اور .فعل. وأقع >[ هو - جیب‎ 
( While I was walking yesterday I saw you ) 


rhs‏ اتا 
Digitized #3 ईनास Kos‏ 67ھ Gui ke‏ 
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لس جله مين جز اخر چیوز دیا vv dep d‏ 
هونا (I walked yesterday) n>‏ 
(Pluperfect) b (Past Perfect)‏ مافی ow‏ وہ 
فعل ظاهر كرتا هی جو که کس خاص OS)‏ سے : پہلے ور 
هو چک هو اور قبل Kel‏ کہ کوئی Wl‏ بات وإقع. هوثى هو - 
(The ship had sailed before I arrived) W-‏ جہاز پیشتر 
اس سے که 1७०४‏ پہونچا Ka cu‏ تھا (Past Per fect)‏ 
مافی بعيد بجاء (Past Indefinite)‏ مافی glee‏ کے نه 
(ستعمال کیا جانا چاهیت (I had finished my letter We-‏ 
yesterday)‏ کی (I finished my letter yesterday) «fs‏ 
مين 3 A‏ چتمی کل e‏ کرلی - هونا چاھیتے * 
(Future Perfect)‏ مستقبل Jab‏ يبه ظافر كرتا هی 
rat‏ 39 كام پیشٹر لس سے که 25 tab)‏ كام ,< هو حام 
(I shall have sailed before you reach Ike — ७८२१०‏ 


Calcutta)‏ بش لس سس 4$ تم a‏ پہنچو میں جہاز مين 


x هو جاؤنگا‎ Gy) 
Rule 25.—Shall with the first person and Will with 
the second and the third, simply. fortell; Will with the Jirst 


person and Shall with the second and the third, express 


the will of the speaker 
Em MONET 
(first. person) ¥ (Shall) — بست و پنجم‎ soc 


(second person) 8° (Will) j| qalu £ صيغة متعلم‎ 


C-O. Gurukul RR کے‎ (0487 B) ahanta ro 


anta eGangotri Gyaan Kosh 


td 


| EE 


if 
i 


4 


/ Y Iz Ta WA میں تبه ظاھر كرتا‎ 1 
ME O. Gurukul Kangri Betton Haridwar. Digitized By Sdn eGangoffi Gyaan Kosha | 


1 


( 51 ) 

(first person) £ (Will) OP SS ہے پیشیںگوئی‎ sb 
صيغه‎ (second person) ¢ (Shall) + «gt. متکلم کے‎ bia o 
$ MS سانیه‎ € LIU cas (third person) شر اور‎ 

ظا تا هی * 
ذيل کے بیانات كو غو سے cue ४०४‏ — 
(obligation) jas, def £ (Shall‏ فرض sw:‏ 


uw. (Will) — هیی‎ 22-10 ०१०1४ ایک سور وی‎ Ls 
ایک شخص 25 دو‎ US خواهش س یعنی‎ (wish) 
# ‘oD آماده‎ 

(second and third persons sin- t (Shall) 
m واحد‎ ME, داضم‎ cuo gular and plural) 
هی — جوس‎ RS, gU ادلي معنی‎ (primary) af میں‎ 
— dala US تجیکر حون نہیں‎ (Thou shalt not kill) 
(com- هركا — علاوة‎ Uyo يقيفاً‎ Kal (He shall surely dic) 
«| £ دھمکانے‎ (thr eatening) حکم كر اور‎ manding) 

(promise)‏ وعده S‏ معنی بھی JU‏ جات هين ملا 

* KSG برکت ديا‎ ss (He shall be blessed) 

(first person singular and plural) € (Shall) 
هی که‎ GS MB ماگلم واخد و جمع میں صف ييه‎ so 
میں گور جاۇنگا-‎ (L shall go home) fs il AS 
نہیں‎ SP خراهش‎ TIS إسمين بات کرنیوالے کی طرق ہے‎ 


ep‏ - بخلاف (first person) 6 (Will) Kal‏ ميغ ماکلم 


4 
> 
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کے‎ bis میں كهر‎ I will go home) منتحصر ھی -. جیسے‎ 
کی ھی ٭‎ US اهت‎ A آبفی‎ 1G UP يبك معنی‎ 
vats size (second and third person) گا‎ ( Will) 

و غائب میں futurity ) laas‏ ( استقبال پلا üls‏ 
ک نیوا کی خواهش کے ظاهر DUS‏ _ مثا (He will be‏ 
punished)‏ وا سز| ديا ८ kula‏ درف يبه ظاهر كرتا B‏ که 
P Ls‏ هونیو | ed?‏ * 


Singular. Plural. 

1 shall We shall ۱ 
Thou wilt You will 

He will They will | 

# هين‎ as wb استقبال‎ 

T will We' will 1 express. futurity with the 
Thou shalt You shall ‘additional idea of promise, ob 
He shall They shall J tigation, command, or threat 


اسنتبال معه منشاے By‏ و فرض و حكم يا دھمکی کے 


express simple futurity. 


ضا كرك om‏ * 


The following Poetical Rule has been given :— 
۱ — گیا ھی‎ bo ४325 Qu 3 ذيل‎ 
in the first person, simply, Shall foretells; 
In. Will, a threat or else a promise dwells: 
Shall in the.second-and the third does threat; 
Will simply then foretells the future feat 


شیل سے ہپ A‏ تكلم مون پیشینک‌ونی هی * 
ول مين b ४७-.०)‏ که دصکی 


C-O. Gurukul Kangri & 
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شیل il-‏ غائب مین Gem‏ 
CIN‏ 24 فى حافر Y‏ بر D‏ 
ول :سے استقبال محض أن وقت PUP‏ مراد * 


(I will => ياني میں گر گیا جو اور‎ pesi اگر كوئي‎ 
مين دوب‎ be drowned and nobody shall help me) 


3 Sku. 


مرونگا اور کوئی شخص ميري uf - 25 sa‏ 
خواهش قوبنه كي هی اور مدد AY‏ سے اثار کزنا هی - (L‏ 
shall be drowned and nobody will help me)‏ مین‌دوب 
جاؤنگا PS yy)‏ ميري مدن S‏ کریکا - یعنی ہیں دوب جاؤنگا 
i) wl‏ که V‏ شخص ميري مدى كر نے کو آماده نہیں هی * 
In asking questions Will with the first person and‏ 

Shall with the second and the third denote mere futu- 
rity ; Shall with the first and the third person, and 
Will with the second generally denote the wish of the 


person addressed. 

سرالون کے دبریافت کرنیمین (first person) € (Will)‏ 
صيغة متعلم کے le‏ اور (second person ) € (Shall)‏ 
ae‏ حافر اور (third person)‏ صیغم غائب کے سانیه 
(futurity) Jim‏ إستقبال كو ظاهر کرت هين — (Shall)‏ 
Je zu» ( first person ( ۴‏ اور ( (third person‏ 
kigo‏ غاب کے ساتوه آور (Will)‏ € عدوماً (second person)‏ 


pb خواهش‎ (wish) مخاطب کي‎ a. حاضر کے‎ axe 


# 


(B) 


Shall 1! Shall we! 1 à 
Shall yout Shall you? denote simple futuriby. 
Will he? Will they? | A 

* هين‎ as ظاهر‎ aS use 
Shall I! Shall we? denos generally the 


Wilt thou? Will you? wish of the person ad- 
Shall he? . Shall they? ۱ dressed, 


a کرت هين‎ ab خواهش‎ bagus شخص مخاطب کی‎ 
RS (Ought I to go) کے معنی‎ (Shall I go ?) 
(Am کے معنی‎ (Will I go?) — جانا واجب هی‎ ase کیا‎ 
soll هين یعنی کیا میں جان کو‎ $ I willing to go?) 
سواے ماعلم کے اور كوثى شخص‎ ५5) ھوں- یہہ نامناسب هی‎ 
نے‎ (Shall you go?) — Weed جوابا نہیں‎ ४ اس سوال‎ 
(Will — هی‎ uate] محض‎ (simple futurity) مراد‎ ۱ 
i هين‎ £ (Do you wish to go?) کے معنی‎ you go?) 
تم‌اری خواعش 2 کی ھی ٭‎ us 
> € (Shall) ४ (Would) چاه اور‎ (Should) ۱ 
(Should) - کرت هين‎ coke فاعدون کی‎ 5 ४ (Will) | 
ایک‎ (Will) اور‎ (Shall) تسبت‎ ८ میں‎ (Would) اور‎ | 
عير یقبئیت ظاهر هوتي هی ٭‎ (uncertainty) ४०७) فرا‎ , A 
Rule 26.—The Subjunctive Mood is used chiefly in M 


Suppositions, or to express doubt, and after such Con- | 
junctions as, t/, unless, although, ke. ° | 


baw 
WAL 


» 


it T bj 3 i 5 ; ; 1 | 
مه‎ cu a Su 1000 ४६ Mood) — بست و ششم‎ ४७८५ " i 
0 ات‎ KAIN ilection, & Moody ute By ی‎ On 'Gvaan Kosh 
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شرطیه (supposition) lae‏ قباس یا każ (doubt)‏ 
ple‏ کر ن میں إستعمال کی جاتي هی اور ایس (conjune-‏ 

4 7 sb (unless) 2 Gf) fie =u dae حروف‎ tions) 
BE ۹ وغیرہ - کے بعد آتی هی‎ — ex S| ) although ) 
مینبه برسا تو میں نہیں‎ S| (I shall not go if it rain) 
(Indi- نہیں هی تو‎ eae (uncertainty) جاؤنگا - اگر‎ 
४ حال‎ - ata استعمال کی جانی‎ ub عورت‎ tative) 
(Subjunctive mood) ميلان انگریزی زبای کا يبه هی که‎ 
(Conjunction) - كرت هين‎ TIS ہ ورت شرطية کے إمتياز کو‎ i 
f (con هی اور‎ Ge LoS حرف عطف بعض اوقات محذرف‎ ) 
47 فاعل کے يبشار‎ (subject) نعل شرطیه دی‎ ditional verb) 
“ جو که‎ US» وهی معنی‎ $ (Were I) fi -A جانا‎ Loy, 

. * مين هوتا کے معني دين‎ SI (If I were) 


حب ` 


] Rule 27.—In dependent sentences Verbs expressing 
Present or Future time must generally be followed by 4 
Verbs expressing Present or Future time, and Verbs 0 
expressing Past time by Verbs expressing Past time, 


J} (verbs) میں‎ ONE قاعدة بست‌وهفنم — ماوسل‎ 
مستقبل كو ظاهز‎ (future) حال يا‎ (present) sl; كه‎ a 
۳ حال يا‎ (present) st; Jus] (verbs) کرت هين آنک بعد‎ 
| چاهیئین اور وا‎ STS مستقبل کے ظاهر‎ ) future ) 
| URIS ab مافي کر‎ (past) dh; افعال جو که‎ (verbs) * + 
( ver j مان ظا کر‎ ibe} 3 
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— ४ (shall) = lice (may) چاهیئین = اسیطرح‎ al افعال‎ 
مستقبل کے‎ (future) حال اور‎ (present) بعد‎ FSv) 
بعد‎ —¥ (would) — ४ (should) —- (might) اور‎ 
(He says that Ske — هين‎ ŻA ی کے استعمال‎ (past) 
(He says هی که مين جا رها دون اور‎ KS 3) he is going) 


» KS ४, that he may, can, shall, will go) 


E 


* Kila - دا سک هون‎ = use z 
¥ white (EXCEPTIONS. ) 
سعے هين خوله زمانه ماف‎ ८८००० و بیانات جو‎ (|) 
حال میں بیان‎ Kilat p کریں‎ als 5 اشتقياا‎ b حال‎ 
(He seemed: hardly to know that كيك بجاتے هين - چبست‎ 
يبه مشک ہے‎ Ka two and two make (not made) four) 
ROSS معلوم تھا که دو اور دو جار هرت هين — لیکن‎ 
حرف‎ (conjunction) ea — منلسب هوتا هی‎ AE إوقات‎ 
(Others said كه - 3 إستعمال هوتا هی جیسے‎ (that) عطب‎ 
ييه الیاس هی یہاں پر‎ SUS نے‎ 24 that it is Ellias) 
YA چاھیئے يا 18 ,کی‎ US که - $ حذف‎ (that) یا تو لفظ‎ 
[ستعمال هونا چاھیئے ٭‎ was 
حم کرنا‎ ( commanding ) JW يعض‎ CY) 
(in- = 5f اميد‎ (hoping) = US خواهش‎ (desiring) | 
اور‎ = ke إجازت‎ (permitting) — by نيت‎ tending) 


Mi) مصجر جال‎ (Present Infinitive) کے‎ għu | 
CC-O. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
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MEN ع‎ ay ۱ 
= خواهش کیا گیا‎ (desired) حمر دیا گیا‎ (commanded) 
* کرد مین إستعمال هو ھیں‎ si’ 
A E کا‎ 1७ (Prinai 
جر کچھ‎ ala فعل خاص کا زمانه‎ (Principal Verb) 
(I intend or I intended or I had intended to fie — ى‎ 


Ka کر‎ (id) pn E یا نیت‎ JŻ میں نیت كرتا‎ do it) 
* SSS Al تھا‎ 
Rule 28.—In reporting directly the “speech of an- 


other, give the axact words marking them by inverted | 
commas. 


ت 
1 قاعده بست و ھشتم — دوسرے کا کلام بچنسه بیان کر نے 
مب تھیک tS) SW ( commas ) A sU EZ‏ 
nts‏ من (Gobind said, “I will go")‏ گوبند نے کہا میں 


v 


§ 

x Gia i 
$3 

t 

; 

۶ 

H 


In reporting indirectly the speech of another, change 
the words into a form fit to be used by a different per- 


son, 
e W 1 ۰ ۰ ۰ 

دوسرے 3 کلام SY‏ دة بیاں ER‏ میں آن UJI‏ $ ایب 

~ ديرت میں USS‏ کردینا a‏ جو که مخالف صبيغة 


| ہے [ستعمال 3S‏ جان JUS‏ هو - یعنی — 


cs =‏ 
(verbs) ät; (Tenses) (1)‏ انعال SIS‏ ضروري 
خیال کیا جا تو اس فعل کے زمانه ہے مطابفت رکھنے SUS‏ 
جس ہے كلام شروع هوا تنديل هوجانی چاهین ٭ 


Ceo: Gurukul Kangri aeo pongun) dire (e BP ntalebadgotri Gyaan Kosh | 
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تضرورت اس (subject)‏ فاعل کے صیغہ: سے مطابقت رکھنے کے 


- بابت کلام کیا گیا ھی تبدیل هو جانا جام‎ Ku 


SE õled‏ کلام می تبدیل ہیں )2 مين 


- که‎ (that) حرف عطف‎ (Conjunction) (f) 


عمرما اس فعل کے بعد جس سے كلام شروع هونا هی داخل كيا 
be‏ هی - ur] (direct quotation ) = (that)‏ 
ames‏ کے پیشتر نہیں داخل US‏ جانا هی * 


EXAMPLES. 
Direct.—Rama says, “I will come.” 
رام کہتا هی که میں آؤنگا ٭‎ 
Indireot. —Rama says that he will come. 
× (७) رام کہتا هی که وہ‎ 
Direct.—Rama.said, “1 will come 
٭‎ US رام نے کہا که میں‎ 
Indirect. —Rama said that he would come 
1 ٭‎ Kal 8, ام ز كبا كه‎ 
Direet.—Xou say, “I will come 
* تم کہتے هو که میں اژنگا‎ 
1/0۵۵ You say that you will come 
7 
Direct. —L say, “I will do it,” 
WIGS میں کہتا هون مين اسکو‎ 
Indarect,—I say that I will do it 
2 1055 Kel 


4४ US تم‎ 
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Direct. —L said to him, “Do not be late or I shali 
£o home, : í 


Lndirect.—I told him not to he ] 


ate or I should 
go home 


كرا که دده نا ورنه مين دور حلا e il‏ 
Direct. He said “Who has‏ 


= ای‎ C be 


broken it^ l 
كسى توزا هر‎ KS کہا کہ‎ uf | 
Tndirect.—He asked who had broken it i 
| * jen bs 2 اس‎ ul SIS ی انت‎ à f 

3 7 . Divrect.—He said to me, “Were you ever in England,” 
| FED مين‎ UN 5 کا کات‎ ٦ e i 
Indireet—He asked me if [ had ever been in’ | 

ngland :‏ 
; اس نے Laman‏ سے دریافت SIS‏ أيا هي ہیں lS]‏ | 
1 مین رها هون — “said me”‏ عام EE.‏ هی بجاے 

* £ “told me" با‎ “said to me 


١ \ Rule 29.—To form a Negative sentence put not be- 
tween the Auxiliary and the Principal Verb 


2-20 
قاعدة بست و مہم - (Negative Sentence)‏ انکاری 


s. x‏ ينا د $ not) Ad‏ ( نہیں كو درمی-ان فعل 
(auxiliary) |‏ مددكري اور ( del (principal‏ 2 | 
h‏ | 
mieg i‏ —- 9ا 910 ۸ك واه C A Gurukul Kann Esther earan.‏ 


۱ 


( 60 ) 


بعض uri»?‏ میں خاص‌کر نظم مين لفظ not‏ نعل $ بعد 
رکھا جانا هی — (He spoke not a word ) a>‏ وہ 
5 ایک bid‏ بھی نه بولا (He is not here)‏ & یہاں نہیں ھی * 
(Negative) ; või‏ مخفى (infinitive)‏ مصدر سے يبك آتا 
هی - غلا (E told him not to be afraid)‏ مين E M à.‏ 

کہا که مث درو ٭ 
LS! (Negative)‏ اور NC (Interrogative)‏ 
دورتين ) JU ( nominative‏ اور (not)‏ نہیں کو US‏ 
abode‏ کے بعد )2180 سے جد co‏ جاتی ID‏ ات سا (Do‏ 
US we not love 4)‏ هم نہیں پیار کرتے هين جبکه فعل مددگا 


يه 


Use |‏ هوتا هی 25 فعل کے يعد ` us‏ جاتی یں — (Love We‏ 
US not?) 1‏ هم نہیں چاهنی هب - جبکه ج إب کس سوال 7 
yes)‏ ها با (no)‏ نہیں هی تر (not)‏ نہیں کو يا تو پیشتر 

kb فمیر‎ (personal pronoun nominative) يا بعد‎ 
کے جو حالت‎ pe (noun nominative) اور بيشتر‎ fe 
کیا تم‎ (Have not I paid you ) Ike - 95) فاعلو مين هو‎ 


$ مين نے نہیں دیا (Yes, you have)‏ - تم نے دبا 


— نہیں = تم نے نہیں دیا هی‎ (No, you have not) — هى‎ È 
— يا میں نے تمكو نہیں دیا ھی‎ (Have I not paid you ?) Bor. 


& I you have not) — هان-تم نے دیا هی‎ (Yes, you have) 
(Is not this claim unjust 7 هی‎ Lo نہیں = تم ۵ نہیں‎ 
هان - وہ هی-‎ (Yes, it is) — کیا & دعوول نامتصفانة نہیں‎ 
(Have دوسری صورت‎ — 
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Ger) 


( emphatic ) Ii 7 paid you) 


2 * ھی‎ SR AN تاکیدی‎ 
Rule 30.— Adverbs gualify Verbs, Adjectives-and 
other Adverbs 


i 

۱ قاعدہ سیم — (Adverbs)‏ متعلق افعال - فعلوں 

WA كرت هی‎ Siri $ ford] متعسلق‎ 3 ٠ صنتون‎ ۱ 
(This is Very = BUS. Su شیفانه‎ s, (He acts nobly ! 
وہ نہایت‎ (He ran too quickly) — 5 Ip بیت‎ us large) , Za 
. 8 [555 ou تيزي‎ l 

(adverb) ix. JS] جماء‎ (clause) يا‎ 3,33 (Phrase) 1 
(I left him in the garden) Min 3! متعلق فعا‎ f 


(We gained ground step by — چھوڑ‎ wa مین نے اسک با‎ 
(When I came he told me) 3, شم‎ step) | 
PIDID کیا یسح‎ SÕLE NAN bf جب میں‎ 

+ هين‎ KS جملے متعلق فعل‎ (adverbial c lauses) 
متعلة افعال کے نہ إستعمال کي‎ pb cus — | زی‎ 
it, افعال رط صفات کے‎ QUSS نت‎ yf جانی چاھیتیں‎ 


LE شیرین طور‎ (Sweetly Sung) بجا‎ (Sweet sung) d 
(He spoke very mean of — Aw إستعمال هونا‎ s. 1 
| E 4 ام انی‎ (He spoke very meanly of him) , tæ him) 1 E 


كا بہت es lin‏ سے دک Ni us‏ & ستعمال هونا DS‏ ٭ 


| نوت ۳ — صقات بعض OBS‏ طور (adverb)‏ متعلق 


2 i 1 Gyaan Kos | 
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(adverb)‏ متعلق فعل اکثر منت سے حرف ٥‏ کے dap‏ كرن 
سے bla blis‏ تیاس ey (soft) wa‏ سے (softe)‏ نرمی سے 
[४5 ७‏ دبا گیا اور پور دونوں کی ایک ful E Je n‏ 
loud) `‏ اوازدار - أوازس (hard)‏ سکت اور سختی سے (fast)‏ 
=e‏ ڑچ سے (lone)‏ لا لذبالی‌س -lal (high)‏ اوننچاتی 
سے (wide)‏ چرزا- چوزائی سے (adverb) sss‏ متعلق نعل 
(adjective) yl‏ دغت دونون هين - Hy ४)‏ جس طرح سے 
که ४)‏ إستعمال ھرتے هی wf‏ بات کا تصفيك كرتا هی کہ کس 


$ جز کلم سے وے متعلق‎ (part of speech) 


ÄRI At dé $ ti س بعخی صفات اسم‎ if دوت‎ | 
pe رام زرد‎ (Rama looks pale) Ke — سے ثعزیف 35$ هين‎ 4 Z 
Ul - هی‎ Uas 3l بي‎ ९) (It sounds grand) - هی‎ Uy» | 
uia معلوم هونا کے بعد‎ ) seeming ( اور‎ Uy (being) 
* کيجاني هين‎ Je] 
(an affir- us] دو‎ (Two negatives) ~ r نوت‎ 
- هر هين‎ ply L ضعیف)‎ el) ایک اترارى‎ mative) 
: نہیں هی‎ ०६७ غیر‎ ses (It is not unjust) i 
` (corresponding) نوت 0 — بعض متعاق |فعال بعد‎ 
بعد‎ 1 peo We - جوابی متعلق افعال ]5 هين‎ 
رذ‎ (there) catu کے‎ KS (where) وهان‎ (there ) _ 


के تب وعيرة‎ (then) تجبکه کے بعد‎ (when) 
معنی کے استعمال‎ Sel ER ga) إفعال‎ 
CC-O. Gurukul Kangri Collection, Haridwar. Digitiz 


laia 7 
8 Adver 


25) 
By Siddhanta gotri Gyaan Kosha 


ae‏ سخ 


a 


( 63 ) 


Mir Gores 1 

m V)- KI بيتدد‎ (too) — (shal جاز‎ Lus 
ko smy (100) هی = جب‎ üls, US بہت کے استعمال‎ 

کا کم b‏ زيادك مناسب 

AEN بہت كوثي ايسي‎ (very) — هی‎ Up alb Us د.چه‎ 


I hope we shall hay fi UK 
) hope ‘we shall have too much Sie — هی‎ US نہیں‎ | 


Ja 


کی تعریفا كرتا TR‏ و باه ००९७४‏ 


tol جلد بہت‎ U Un که‎ if 

rain soon) |‏ مس إميد ७४‏ هون 3 )2 jet = ġe‏ ) " 
as a GS, 5 |‏ بادك dal‏ جے ery)—‏ 
بارش «وكي- گریا ضرورت سے زيادة PRIS‏ 1 كا y‏ 
ریا نے لنجاتے ) too‏ ) بيحد- AS,‏ استعمال هونا چاهینی — 
Shows (very TL KA e‏ استعمال 
(much)‏ بہت بعض SI‏ بجاے (very)‏ بہتے | وت 1 

T em L Te 
eU (This coat was much dear) Ike — هی‎ bE US 
7 هی نے‎ SS A L NE 
2 E Ux] ا تيا“ کے‎ DE " (very dear) 
(positive degree) õlu $ بہت عدوما صفت‎ ( very ) i 
; 6 7 
comparative تك‎ j | 
( ps l e بہت‎ (much) si درجۂ مین‎ ess / ५ | 
í 
f 
P 


K 


TOP میں ستعمال؛ کی جاني‎ bay cas degree) 
(very) — تها‎ Kip. يبه بيت‎ (This was much dosen) ملا‎ 
- هی‎ els بہت کے سانیه اول میں جرڑإ‎ (much) بہت‎ 
۱ 4 Kin Sab; بہت‎ & (This was very much dearer) lie 
بہت دونون صفات کے سانقه‎ (m uch) اور‎ 3955 (very) 
درجه |علی مين ایک خنیف فرق معنی کے‎ (superlative) 
(He got much the best) إستعمال کیت جات ھیں۔ من‎ agile 
اس‎ (He got the very best) - bb sols نے سب سے‎ pf 


AA A 


نے سب ہے عمده پایا - غور كرو که حرف تعریف (much)‏ زیاده 


ER | * ida ut d بت‎ 7 X TAR < 2 f 
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atè (perhaps) بعض اوقات بجاے‎ (Sometimes) 

کے نه إستعمال کیا جانا (sometimes) - dys‏ بعض اوقات 

(Berhaps)- s AS v as (now and then) معنی‎ 2 ۳ 

— يبك ممكن هوسکناهی‎ (It may be possibly) شاید کے معنی‎ J met 

nc کي‎ (Sometimes my letter has not reached you) 

B تم تک‎ PD ميري‎ oi (Perhaps my letter &c.) 

(ago) پپشتر بجاع‎ (before) — هو - هرنا چاھیئے‎ Fr 

(L saw him three — چاھیئے‎ Uy کے استعمال نه‎ GRASS 

) saw him three months ago) > months beforc) 
: » 


میں نے Kal‏ تین ماک 3$ 


(Before) d‏ پیشار ०-४)‏ عیں Sl‏ سانمه استعمال نہیں 


.~ که درکیا تھا“ ba‏ چاهیت + 


(He will come before (yaw سکتے'‎ ES هی - مگر هم‎ tila گیا‎ 
(no) - Kol سال نے پہلے‎ pS] وه‎ the end of the year) 
(E have tala نه هونا‎ 1००० نہین کے‎ (not) نہیں بجاے‎ 
(1 have not, any money, &fa کی‎ no any money). 


0 1 کون دیو / 1,2 
or no money)‏ کل ا وی روبه». نہیں ھی دوا 


, 
چاھیٹپہے * 


Rule 31. —Adverbs are generally placed close to the 


. words which they qualify. 
M 


४३८७‏ سی‌ویکم — (Adverbs)‏ متعلق اِفعال [CT‏ ان 
BUS}‏ کے فریب جنکی و تعریفت BS‏ هين رکف جاتے هين = 
ملا (Very good)‏ بہت wf (He acted wisely) - lel‏ 
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770 7ق ل ارک 


أحين ٭ 


من 
Before Adjectives or other‏ )1( 


Adverbs, 
(Very good) fie dia صفات يا اور متعلق إفعال‎ ( || ) 
بہت خراب لکھا گیا ٭‎ (Very badly written) - بہت !چیا‎ 
(2) After Interrogative Verbs, 1 
- افعال لازم ى بعد‎ ( Intransitive Verbs) (+ ) 
* هنسا‎ Jo میں تبه‎ (I laughed heartily) £z 
(3) Usually after the object of a Transitive Verb, 
- بعد‎ Shi بعد فعل متعدي‎ lis (r) 
دیا ب‎ sume oí id (He paid them liberally) lie 
ki جانا هی‎ ४, يهل‎ ४ بعض اوتات 'متعلق قعل قعل‎ 
کے ار‎ as He willingly granted their request 
ن نے أن کو‎ sly $ 1020) 
متعلق‎ (adverb ) - छ سے قبول‎ ils, درخواست‎ 
(He told مكلا‎ -2% 2 Je مد ول مين‎ Sal اور‎ cà قعل‎ 
طور نے‎ jy خوش‎ cad إينا‎ if his tale pleasingly) 
x (He told jj | his tale) يبه که‎ ८ بیان کیا‎ 
(4) Between the Auxiliary and the Verb. 
Lo JA درمیان فعل مددکاري اور فعل‎ ) ۲ ( 
x tg Ul پور‎ Sy? (The storm had again risen) 


(5) When Adverb qualifies a whole sentence, or is 
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Għ Em (9) ds‏ متعلق Ju‏ تمام فقره کي توصیف 
رتا ھی یا زور دینس مین استعمال: کیا جانا هی bsp‏ 
اول ४४)‏ جاتا هی - (Unfortunately he had excited Ke‏ _ 
Kawih the Queen's displeasure)‏ 26 الم ہلت که 


۹ Si - GP aes n 
(Never was a man so used) — کیا تیا‎ KEYS} ناخوشي كو‎ 


te 
n. $ be 


* برتاؤ نہیں هر‎ salu A Q^ ایسا كسي‎ e 


- هميشه‎ (always) متعلق افعال‎ ) Adverbs) (4 ). 
(sometimes) — ji] (often) — نہیں‎ $ (never) 
Ka 208 a افعال‎ of bye بعض اوقات ب‎ 
- جات هين‎ af, کے‎ piż (To be) فلل‎ zl كرت هين‎ » 
هميشه عمده طرز‎ 3, (He always uses the purest style) Ike e 


VA e 


تحرير USS]‏ كرتا هی — (He often talks foolishly)‏ وہ |کثر 
(حمفانه bs US‏ هی ४) (He is never at home) ds‏ گور y‏ 
ote GA.‏ رها * 

hezi كرتا هی‎ Lites کي‎ Bi) جس‎ a (Enough) 
* ubia (Good enough) مثا‎ 


يعد کو آنا هی - 

(Adverb) ) ۷ (‏ متعلق قعل کے منادب طور سے رکھنے 
ہیں اگر !0533 bus]‏ نه کیجاے تو فقرلا کے معنی غاط jaw‏ 
هين یا مهمل هوجتا (Only) th‏ مرف - کے A‏ خاس 
توجهه درکارهی وه basas‏ آس we ORS IY‏ 
وہ تعریف كرتا هی - اور جبکه آخر میں رکیا جانا هی نو aa A‏ 
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Rula 32.—Prepositions govern the Objective Case, 


قاءده سی و دوم — (Prepopositions)‏ حروف جار 


(He went from fi, — RIS ab ایا‎ X حالت مفعولی‎ 


KUS $ وہ مراب س کلکته‎ Madras to Calcutta) 
حروف جار أن لفغاوں کے‎ (Prepositions) — Joi 
* ui» 2 جتکو و تابع کرت هين پہلے‎ 


* ebla Ze x. 85935 sls هی‎ 
“La (Interrogative sentence) — zi 


استفياميه اور cha (Relativ sentence)‏ موعوله میں 
m e‏ تحریر میں حتف .تا SE‏ اک میں Gla Lg‏ هی - 
ur (What could it proceed from ?)‏ كس cw‏ يردا 

CP) & (This is the person whom I gave it to) — | 
و میں نے اس دیا تیا‎ Wi 
مود ول محذوف‎ Wed AGS , مب‎ SI | حروف جار‎ 

(It was a thing I was used to) جیسے‎ — a bla Uf 
Kam يبه وا شی تمي که‎ (to which 1 was used) 
KAN id-ala لک میں 3 كينا‎ Ke] تھا‎ st C 
(The person کے إستعمال هو — جيس‎ whom -œ that 
شخص که جسعو میں نے أس ديا تھا ٭‎ ४) that gave it to) 


A“ de قسم کی عبارت مين حرف جار ضمير.س‎ a 


e 
se a 
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جانا هی جیسے (Under what Captain serve you?)‏ کس 
SKS‏ زیر <كم تم نوکر هو ٭ 7 


— هی‎ (७, کے يبك‎ ७४४ مفعرل بعض اوقات باحاظ‎ : 3- 
(Such conduct Lam, at a loss to.account for) جيس‎ Ps 


ایسے چان کا سبب مين ८270‏ میں حیران KOP‏ 


نوت ۴ — Gye‏ جار بعض اوقات فعلون کے ८६५०‏ جد 
مركب daly‏ هين = uji üls» (To smile at) Ra‏ = 
(To pick up?‏ جولينا - ایس فقروں کی تركيب Be‏ 
we Js] (Prepositional verbs)‏ حروف جار کے Up‏ 


چاھیکے * 


0 


پاس گیا اور nel‏ 


x down, on the chair) ۸ 
فعا‎ 0 U ¢ IAEA ' fg 
متعلق افعال کر تاع‎ ०७) نوت 9 س حررف جار بعض‎ 2 
متعلق افعال اکثر حروف‎ Cut (Till now) fis — كرت ھیں‎ MZ 
od v 


2 
اس سے‎ Out from, &c. ) مغلا‎ - UP جار کی تعریف يرت‎ 
(Compound preposition) Wi. باهر وغیره - يبه دونون‎ 
۱ * چاھیتیں‎ Ja كباس‎ jus روف چار مرکب‎ 
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Me USMS —- nak ale ^ — 1 ۱ à 


7 


7+ ‪0 .ڈ1 


पः थात PE 


—— wA 


tri Gyaan Kosh 


) 69 ( 
٦ uy‏ — حروف جا Sue‏ ضرورت نے هو نه ان 
چاھیکیں + 


نوت ۷ - حروف جار لس جگہہ جہاں १5४ (Syntax)‏ 


(I wish YA UMS ھی محذوف نه هود‎ xa انكو‎ 

(I wish to go to England) aes S$ to go England) 
جاهيل ٭‎ ४३० — دوں‎ Kala إنكلستان کو جانا‎ 

Rule 33.—Prepositions should be used according to 


their meaning; 


ww 5525‏ و سوم سے Sa (Prepositions)‏ جار © 
وجب انز x.‏ کے استعمال کیش jla‏ چاهینین * 


(In) (1)‏ اندر - ملکوں - ضلعون اور ex‏ شہروں کے ust‏ 


|| 


— یاس - عير شہروں‎ (at) — AGA US إستعمال‎ P^ Eg 


c 3 
استعمال هوتا‎ HS فو‎ wif تصبوں اور‎ zum 
— إنکلستان میں هی‎ s, (He is in England) X 


(He lives at Sirampur in Bengal)‏ ,$ سیر|مپور میں ج,؟ 


Se 


بنگال میں ھی Um,‏ هی - هم Kat‏ هس (He is a£ school)‏ 
یا (in sehool)‏ وا |سکول مين هی * 

= PUR کا‎ Jatuh ایس مزقعه پر‎ (To) (E) 

$ xs, (He went to Calcutta) fis 

to the south of India)‏ سیلون 

هی - اس نقره میں DES Ab s to‏ که سیاون هندوستان 


(Ceylon lies - گیا‎ 


هندوستای کے جنوب مين 


$ (Travaneor is fo the south of India) — = بای‎ 
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( 70 ) | 

ts» |‏ ے (in the south of India)‏ ٹراونعرر هندوتتان میں 
Lia |‏ میں هی ھونا چاھیئے * 

(by) هوتا هی اور‎ yale ساتيه- ہے آله‎ (With). (P) | 
(This was written by me it — Vygis سے ۔ فاعل یعنی‎ 


* نیا‎ GO یہہ میں نے پر کی قام سے‎ with a quill) 


Y ۱ ۰ ۰ 
oe درميان - ک‎ (during) - سے‎ (Since) (Mm) 
(point of مين استعمال نہیں کیا جا سعنا - وا صرف‎ 
new (portion) كرتا هى نه که‎ alb تويك وقت‎ time) 
$ din ماضی‎ (perfect tense) ایک‎ deal) و اور اسک‎ 
$ (Lam unwell since three weeks) رت ھوتی هی‎ 
مين تین‎ (E have been unwell since three weeks) «fs. ات‎ Fe 
के dab بیمار هون- هونا‎ mein ١ | 
` سے - صححیم طور پر إستعمال‎ (since) لیکن اس وفت میں‎ 
Gd) كا‎ ४७,०५० Gls} بعيد اور‎ Sila) 60:33 ھ تا هی جبكه هم‎ 
Meloni. 44 0 1 UTI , 
(I have been unwell since wa — بیان کرت .هين‎ 
سکم‎ ८६४ هون - هم يبه نہیں‎ ay. KUN میں‎ Friday) 
Kue ep &b (I went to England since three years) 
7 تين برس‎ (I went to England three years since) هیی‎ 
که مین انگلستاری گیا تیا ٭‎ i 
(point of £ - 2 (since) پر - مال‎ (At) (0) INN A 
portion - اندر‎ (in) تی — اور‎ ७४७ وقت كو‎ Xi time) 


(He left at 6 ks - nõlv حصه وقت کو‎ of time) 
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ie aa ad 3 i p" 


| ( He will come in the pcm) Ya Aul o'clock) | 

| Ue کے يبه معنی‎ (in an hour) — t X وكا شام‎ evening) | 

" (4 کے معنی‎ (within an hour) MISS ایک‎ ASS] که يعن‎ i 
Aa 3 
x x ut £ Kp ایک‎ SS] قبل‎ | 


S5, (during) - tat, (For) (4)‏ معني 

3) — هی‎ US 5 وقت‎ «ax (portion of time) میں‎ 

> انگ Ges‏ $ ساتهة Lis sil‏ ناتمام £ Ja}‏ کیا جا 

| 3 (Tam studying Buglish since two years) ii. - هی‎ Ws 
(I have been studying English for two years) جكب‎ ab 

we Se. رها دون‎ AP دو برس ہے‎ SR 

à 7 (point of time) ४ نے — جو‎ (From) (v) 1 

$ اسناء‎ qalu $ Urs) كرتا ھی - تمام‎ pb X وقت‎ Lag 1 

| a (till) — پاس‎ (to) os كنا جا سک ھی مر سک‎ | 
(I attended from tie - یہاں تک - از چانیتی‎ (until) 
sle میں يكم اس‎ the Ist to the 20th of this month) 


* خاهیاس‎ Un — 


$ يس تاريخ تف حاضر رها # 


Rule 34.—Certain words and phrases must be fol- 


lowed by partieular Prepositions 


> 


& Jr, 
3 


४३०७5‏ سی‌وچهارم س AR‏ الفظ اور der‏ کے بعد خاص 


GAS 
ki جار 3 چاھیدے‎ > LO 
KS m3 صفحه +( | م‌نیوا‎ RN 
Rule 35.—Conjunctions join the same cases of Nogns 
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) 72 ( 
४७८७ |‏ سی ويندجم — (Conjunctions)‏ حروف ss‏ 
| یکسان حالتین إسماء و ضعائر کی اور یکسان دورتين اور ab}‏ 


` (He and she are happy) fie — UP كرت‎ Jos افعال سے‎ ٠ 
(He loves and obeys — وک مرد اور وه عورت خوش هين‎ 
Qe 91 كرتا هی‎ cams والدین ہے‎ <| 3) his parents) 
فرمانبرداري كرتا هی ٭‎ 
جبکۂ افعال حرف عطف ہے مل ھوئے مختلف‎ 277 
«وثي‎ UP حالتوں میں هون وے متناف صورتوں اور‎ 
= ८५०४९ Ula. Udy eis چاهیای اور فاعل عموسا مگر نہ کہ‎ 
(The steamer arrived in good time last month, fit. 
مان دخانى جباز‎ KAS ماه‎ but it is late this month) 
KUS تھا لیکن (س مہینہ میں پچوڑ‎ sio وقت مناسب پر‎ 


نوت p‏ س UNS sis ८८५‏ ایک جا يا jsa‏ جد!. 


» & (nor) L — با‎ (or) یا‎ — 33) (and) بیان كيجاني هين‎ 
(He eats, drinks, جاتنا هی ~ مكلا‎ fa ساتهه‎ $ yal GC 
euge Be هی - اور‎ Ku — هی‎ UUs وہ‎ and sleeps) 
نه تو کهانا نہ پیتا‎ 3) (He neither eats, drinks, not sleeps) 
* سوتا یت‎ ki »l 


— al (lest) — اگر‎ (if) £M انوت ۳ — فل‎ 
کے بعد ٭محذوف‎ ४,५८५ 5 SSL, (until) = 2२55 (though) 


(If he sell it, I can't prevent him) ji, » Ula eh | 
i igiti id ngotri Gyaan | 
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ins 
(८८४ DIO, و‎ 


mo Sal 5, Sl‏ هی تو میں نہیں ) نا 
(If hie should sell XC.)‏ اک وه kat‏ بيج وعيرة * 


— 


ير نیز (that)‏ ”جوک“ 
(Were he not fi, -‏ 


Umm‏ إن ح.ف عطلف می 
خود هی SY‏ محذوف UP 2193०‏ 
SI blind, he would ac knowledge it) |‏ ود تابینا نه ھوتا وک 


& ولا‎ SI (If he were not Ce) Xe — IS ال ق.)‎ 
1 26 


هوتا (He knows (that) I mu t sell) _ Spey‏ وه Wla‏ هی 


۱ که مين از Gs‏ ٭ 
نوت (Than) — p‏ بے نسبت — اسماه صفات کے بعد 
درجه متوسط میں اور نیز (rather)‏ 3 ده اور (other)‏ درگ 


2 
2 


( relativ pronoun ) s» Saf اور اكثر‎ ae bí کے بعد‎ | 
(L-a - آيا كرتا هی‎ (JUS ضمير موه‌ولء 6 مغعول (نه‎ 1 
میں‎ would have the book rather than the picture) i 


0 ۰ - ۰ Mal 
* کناب بەنسبت تدون کے پسند كرتا هون‎ 
U 7 v — رر‎ ETT 


نوت ه — 4442 جو که (than)‏ & نسبت يا (AS)‏ جیسا 
کے بعد Jl‏ هی يا تو فعل ہے مطابقت رکھتی هی یا کسے 
قعل b‏ حرف جار + 05351 کے [He 15 lie — A ab‏ 
y, wiser than I (am) |‏ به نسبت میرے Sab)‏ عتلمند هی — 


s, [She loved him more than (she loved) me]‏ ات 


بەنسبت مير زیاده محبت کرتی هی - (You areas tall‏ 
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نوت ٦‏ - خاص خاص (conjunctions)‏ حروف عتاف 
کو مطابقت AS,‏ ولاس حروف Has‏ کی ضسرورت دوز 


"eB eG 
Tt was either the man, or the woman) مكلا‎ 


) وا یا تر مرد 
تھا با عورت Js | ۲۲ dio ale) £ Lo 3345 — Tl‏ 
گریمر دیکوو के‏ 
Rule 36.—Conjunctions are placed between the‏ 
words or clauses which they connect.‏ 
تست 
قاعدة سي و ششم  (Conjunctions)‏ حروف Hse‏ 
درمیاں 5 blu}‏ با جملون H‏ 55 جے هس 3०‏ )= جور 
هين — (Come and see) Ma‏ 41 اور ديكي, — (Be cautious,‏ . 
but speak the truth)‏ خبردار رو لیک سي !)9 * 


(then) ०४00 ५४०० ایکا جوز کے حروف‎ (1) 
YP IS de «ميشة أن جملوں يا فثروں کے‎ S 
(Virtue is praised by many, X- — Si جنکو وے‎ 
—— und doubtlees she would be desired also, if her wortl 
were really known; see, then, that you do as she 
osa نكي كي بہت اوگ تعریف کرت فيل اور بلا‎ requires) 
x. تدر و فیمت فی‎ To 3 کینجانی‎ ८s? od 0 
× هی‎ que که تم وهي كرو جسیا وہ‎ १३५० معلوم «وني پھر‎ 


sb $ حروف عدف ایک ہے زیاده جوز‎ (f) 


LU يا جمله کا اول‎ ४)४ (جو که هميشه‎ «ll (whereas) t 
४७2 + Ab S ss > uala هونا‎ 
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t fa A 
(Piety Wa — ھیں‎ ea کیک‎ 


mula‏ معلوم ڈور تیدا 
f <‏ بد 
and holiness will make our whole lifeh‏ 


appy, wh ereas, 
sinful pursuits will yield only 


a few scattered plea- 
sures; let us deligently cultivate the 
fore, while we carefully al 


تقدس اور GWU‏ دماری تمام زندگی کو خوش SIS‏ اور wus‏ 


४७४‏ خہشباں Sus‏ لیذ هبو 


KI 
former, there- 1 
stain from the later) 


Kast |‏ و 0 PER‏ 0 4 
| کے ula it‏ شی dy‏ دو اور دوسری سے (9४9९‏ کے 


PART THE SECOND, 


سییر 


Khsha 


p 
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"d 


)1( برائمر eem‏ اول - انگريزي اردو يا انگریزی هندی — 
oro‏ 1۳ دیہمت ۲ انك مع ماحد Uy‏ اھ سر كريت dM‏ دوسر 
کناب نه ھوگی - انگریزی کے مبندي اور عام شیقین كو اس کناب 


Ju 5‏ انگ یپ بہت el s‏ کہ س ll‏ کی کم 


ضرورت ھرتی هی — ( ۲ ) پرائیر حصه دوم - کی هزار انگريزي 
محاورے کے LR‏ — کئی سو ضربالامثال - چٹھیاں - välje‏ - 
بات چیت - دیگر منيد باتیں ‏ العريزى اردو - GĦA‏ هی 
قيست هر ایک معه متحصول ۸ انش (۴) مینول اف گر x 3०:‏ 


معک Ken 2 sos!‏ ببه کناب دوبار؟ أزسرنو تبا دوکر QE‏ 
هی اس مرتبه ںہ WL‏ گیا هی که يبك ادل کتاب کر لعها هی اور 

SS Kat‏ اسکا ترجہ Salamah‏ ارده میں کیا گیا ھی - بہت إحتياط 

is ۱‏ ھ که yang‏ کی 3S‏ يالك جو طلبه $ ياد SS‏ ک قابل می٠‏ 
7 جهوت نہ جائے — يبه کناب نہاوت بیش بہا ھی اور درف طلبه هي 

ظ كو نہیں ७ «cb‏ ایک sitt‏ علم انگریزی کو نهایت درج منید هی = 


ia ०००१४ - عرت‎ (Etymology) 


7 ادو جلدون مين — WA‏ اول 
Uya‏ م. انه - جلد دوم (Syntax, kc.)‏ نهر Ħaż,‏ معه 
محدول فیست fr‏ انغ( ur‏ انگریز TE‏ معه ترجمه اردو 


tiġ 3 انگ‎ Ga ان‎ sa) ( ٥ ) انک-‎ E | Ax ددعت‎ 


DI + is — Gay کنات ده جلدون میں محه ارده‎ d VS 
A Ky) | فیمت معه مخدول‎ 


Kas‏ كو 
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5 \ «s 
ignature with Dae 


RA 425, AHM-A 


0 
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हे । इस तिथि‏ دہ पुस्तकं 3 को तिथि अनत में‏ نے 
को पुस्तक न-लौटाने पर दस नये पैसे. प्रति पुस्तक. तिरिक्त‏ 


दिनों का प्रंथंदण्ड प्राप को लगाया जायेगा । A /3 24 


1 
| 


| 


| 
| 
| 
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ee ہے‎ 


1550 कांगड़ी fazafi 


mec Ma میں‎ 


3۳15 लोटाने की तिथि अन्त में 
को पुस्तक न लौटाने पर दस नये 


दिनों का sida, आप को लगाया — हु ۱ 


5 
"e ل‎ 


अङ्कित है [es 
88 प्रति gum. > 


semen 


AN 


۳ — — 
FT rT سکن‎ 


